Please read these instructions
carefully before using the appliance.

(=)

SAFETY

« CAUTION: This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall
not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

« Keep the appliance in a dry place.

« Do not immerse or put under running water the appliance, even for cleaning pur-
poses.

. :D‘EI—C ENS: The appliance must only be used with the power pack supplied ENS.

. If the pins of the plug parts are damaged, the plug-in power supply shall be

scrapped.

- The external flexible cable or cord of this transformer cannot be replaced; if the cord
is damaged or does not work, the transformer shall be scrapped.

+ Unplug the appliance when you have finished using it, before cleaning and in the
event of malfunction.

- To unplug the appliance grip the plug, do not pull on the lead.

« Do not use extension cables.

« Ensure the appliance does not come into contact with clothes.

« Do not use the epilator:

- on the face, eyelashes or hair.

- on damaged skin areas.

- on areas which may present a health hazard (varicose veins, beauty spots, birth-
marks)

- if you suffer from skin conditions such as eczema, inflamed skin or acne.

In the bikini area the appliance is only to be used on the external contour and never

on more intimate areas (vaginal lips). For reasons of hygiene we recommend you not

to lend anyone your appliance, even those who are closest to you.

- For your safety, this appliance complies with all applicable standards and regulations
(Low Voltage, Electromagnetic Compatibility, Environmental directives, etc.)

« CAUTION: This appliance is not intended to be used by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capacities, or lack of experience and knowl|-
edge, unless they are supervised or have been given instructions beforehand con-
cerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should
be supervised to ensure they do not play with the appliance.

- Do not use abrasive or corrosive products to clean the appliance.

- Do not use the appliance at temperatures below 0°C or above 35°C.

GUARANTEE

This appliance is designed for domestic use only. It is not intended for
professional use.
The guarantee will be null and void if the appliance is not used correctly.

PROTECTING THE ENVIRONMENT

K

@ Your appliance contains valuable materials which can be
recovered or recycled.

2 Leave it at a waste collection point or an approved service centre so that
it can be disposed of correctly.

These instructions are also available on our website
www.rowenta.com

PREPARATION OF THE SKIN

+Your skin must be clean and dry.

-Use on dry skin: the small red spots which appear after epilation show that hair has
been removed correctly, they will disappear quickly. For this reason it is advisable to
use the epilator at night. If necessary apply a soothing cream after epilation.

PEELING (ACCORDING TO MODEL)

-We strongly recommend that you use the Exfoliator Head 2 days before using your
epilator to avoid irritating your skin.

+And not to use a peeling gel or cream at the same time.

- After peeling, we advise you to wipe over the area with a moist flannel to remove
any dead skin.

CONSEILS DE SECURITE

Lisez les instructions avant d'utiliser I'appareil
et éviter tout danger dii a une mauvaise utilisation.

« ATTENTION : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et
par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites
ou un manque d'expérience et de connaissances, s'ils ont recu un encadrement ou
des instructions concernant I'utilisation de I'appareil en toute sécurité et compren-
nent les risques encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Les en-
fants ne doivent ni nettoyer I'appareil ni s'occuper de son entretien sans surveillance.

+ Maintenir 'appareil au sec.

- Ne pas immerger ni passer sous l'eau I'appareil, méme pour le nettoyage.

. :D-|:|—( ENS : L'appareil doit étre uniquement utilisé avec le bloc d’alimentation
ENS.

. Si les broches des pieces de la fiche sont endommagées, le bloc d’alimentation

doit étre mis au rebut.

« Le cable ou le cordon flexible externe de ce transformateur ne peut étre remplacé;
si le cordon est endommagé ou ne fonctionne pas, le transformateur doit étre mis
au rebut.

« Débrancher I'appareil dés qu'il n’est plus utilisé, avant nettoyage, en cas d’anomalie.

« Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en saisissant la prise.

+ Ne pas utiliser de rallonge.

« Ne pas mettre I'appareil au contact des vétements.

« Ne pas utiliser I'épilateur :

- sur le visage, sur les cils ou les cheveux.

- surune peau blessée

- sur les zones a risques (varices, grains de beauté, marques de naissance)

- si vous souffrez d'affections cutanées (eczéma, inflammations, acné).

En cas d'usage sur la zone bikini, cet appareil est a utiliser uniquement pour le contour

externe. Ne pas utiliser sur les zones les plus intimes (Iévres pubiennes). Pour des rai-

sons d’hygiéne, nous vous recommandons de ne pas préter votre appareil méme dans
votre environnement proche.

- Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations ap-
plicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environne-
ment...).

« ATTENTION : Cet appareil n’est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou des personnes dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles
ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité,
d’une surveillance ou d'instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil.
Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu’ils ne jouent pas avec I'appareil.
Le nettoyage et I'entretien par 'usager ne doivent pas étre effectués par des enfants
sans surveillance.

« Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

- Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre utilisé
a des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

Participons a la protection de I'’environnement !

E (D Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recycla-

bles.
< Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son
traitement soit effectué.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil,
ses accessoires

et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet
www.rowenta.com

PREPARATION DE LA PEAU

- Votre peau doit étre propre et seche.

« Les petits points rouges qui apparaissent aprés |'épilation prouvent que vos poils
ont bien été arrachés; lIs disparaitront rapidement. Pour cette raison, épilez vous
de préférence le soir. Appliquez si besoin une creme apaisante aprés I'épilation.

EXFOLIATION (SELON MODELE)

» Nous vous conseillons vivement d'utiliser la Téte Exfoliation 2 jours avant
I'épilation pour éviter d’agresser votre peau.

+ Ne pas utiliser simultanément un gel ou une creme gommante.

« Aprés le gommage, nous vous recommandons de passer un gant humide pour
évacuer les peaux mortes.

Lesen Sie vor der Benutzung des Gerats
die Anweisungen durch, um jedwedes Risiko durch
unsachgeméfen Gebrauch auszuschlieRen.

SICHERHEITSHINWEISE

« ACHTUNG: Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korperliche

oder geistige Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt

ist, oder Personen mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt werden,
sofern sie beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in den sicheren Gebrauch des

Geréts erhalten haben und die damit verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte

das Spielen mit dem Geréat untersagt werden. Kinder diirfen das Gerat ohne Aufsicht

nicht reinigen oder warten.

Halten Sie das Gerat trocken.

Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten, auch nicht zur

Reinigung.

. :D-l:l—( ENS: Das Gerét darf ausschlieslich mit dem mitgelieferten Netzteil ENS

betrieben werden.

Wenn die Stifte der Steckerteile beschadigt sind, muss das Steckernetzteil
entsorgt werden.

Das externe flexible Kabel oder das Kabel dieses Transformators kann nicht

ersetzt werden. Wenn das Kabel beschadigt ist oder nicht funktioniert, muss der

Transformator entsorgt werden.

Ziehen Sie, sobald das Gerat nicht mehr verwendet wird, vor dem Reinigen des

Gerdts, bei Funktionsstérungen, immer den Netzstecker.

Ziehen Sie nicht am Kabel, sondern fassen Sie am Stecker an, wenn Sie das Gerat

vom Netz trennen.

Verwenden Sie kein Verlangerungskabel.

Bringen Sie das Gerét nicht in Berlihrung mit Textilien.

Verwenden Sie den Epilator nicht:

an Gesicht, Wimpern oder Haaren.

auf verletzter Haut.

in Risikobereichen (Krampfadern, Leberflecke, Muttermale)

wenn Sie an Hautkrankheiten leiden (Ekzeme, Entziindungen, Akne). Bei einer Ver-

wendung fiir die Bikinizone darf dieses Gerat nur im dufleren Bereich eingesetzt

werden. Verwenden Sie es nicht im Intimbereich (Schamlippen).

Aus Griinden der Hygiene sollten Sie lhr Gerdt nicht an andere Personen verleihen,

auch nicht in lhrem unmittelbaren Umfeld.

« Um Ihre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerdtes den gtiltigen Normen
und Bestimmungen (Niederspannungsrichtlinien, elektromagnetischeVertraglich-
keit, Umwelt...).

« ACHTUNG: Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit einges-
chrénkten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden.
Das Gleiche gilt fiir Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerét besitzen oder sich
mit ihm nicht auskennen, au3er wenn sie von einer fir ihre Sicherheit verantwortli-
chen Person beaufsichtigt werden oder von dieser mit demGebrauch des Gerétes
vertraut gemacht wurden. Kindermiissen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit
dem Gerét spielen.

« Reinigen Sie es nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

- Verwenden Sie es nicht bei Temperaturen unter 0°C und tber 35°C.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt tiblichen Reinigung und Pflege durch den Kun-
den muss durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerét ist ausschlieBlich fiir den
Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke eingesetzt werden.
Bei unsachgemaBer Benutzung erlischt die Garantie.
ige Gerdt am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Sied-
lungsabfall zu erfassen ist.
GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN
Elektro- und Elektronikgeréate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate be-
zeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsab-
fall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehéren insbesondere nicht in den
Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme. Die getrennte Ent-
sorgung eines Haushaltsgerdtes vermeidet mogliche negative Auswirkungen auf die
Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht vorschriftsmaBige Ent-
sorgung bedingt sind. Zudem erméglicht wird die Wiederverwertung der Materialien,
aus denen sich das Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung
an Energie und Ressourcen mit sich bringt.Enthalten die Produkte Batterien und Akkus
oder Lampen, die aus dem Altgerat zerstérungsfrei entnommen werden kénnen, sind

Sie als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen
und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den Sammelstel-
len der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder
Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich
abgeben. Auskiinfte zur néchsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller
oder Handler

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,, DURCHGESTRICHENE MULLTONNE”
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaBig abgebildete Symbol
einer durchgestrichenen Milltonne weist darauf hin, dass das jeweil-

Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie
fur das Loéschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeréten selbst
verantwortlich sind.
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Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website www.rowenta.com

verfiigbar.

VORBEREITUNG DER HAUT

« lhre Haut muf sauber und trocken sein.

- Trockenepilation: Die kleinen roten Punkte, die nach der Epilation erscheinen,
zeigen, dass lhre Haare wirklich entfernt wurden, sie verschwinden schnell.
Epilieren Sie sich deshalb bevorzugt abends. Verwenden Sie, falls erforderlich,
nach der Epilation eine beruhigende Creme.

PEELING (AFHANGIGT AF MODEL)

« Wir empfehlen Ihnen sehr, den Peeling-Aufsatz 2 Tage nach der Epilation zu ve
wenden, um lhre Haut nicht zu sehr zu strapazieren.

« Nicht gleichzeitig mit einem Gel oder einer Peelingcreme verwenden.

« Wir empfehlen Ihnen die gepeelten Stellen mit einem feuchten Handschuh
abzurei ben, um abgetorbene Haut zu entfernen.

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken en vermijd
gevaarlijke situaties als gevolg van een verkeerd gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

+ WAARSCHUWING: Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar,
personen met verminderde fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen
die weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de supervisie
staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen
gekregen hebben om het apparaat veilig te kunnen hanteren en de gevaren ken-
nen. Kinderen mogen niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak-en onderhoud-
swerkzaamhedenmogen nooit door kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

» Houd het apparaat op een droge plaats.

- Nietin water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het reinigen.

. :D-i:l—( ENS : Dit apparaat dient alleen gebruikt te worden met de geleverde
adapter ENS.
. & Als de stekkerpinnen beschadigd zijn, dient u de voeding weg te doen.

- De externe, flexibele kabel of het snoer van deze transformator kan niet worden
vervangen. Als het snoer is beschadigd of niet werkt, dient u de transformator weg
te doen.

- Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact zodra het niet meer in gebruik
is, om het te reinigen of bij storing.

- Trek de stekker van het apparaat niet uit het stopcontact door aan het snoer te trek-
ken maar door aan de stekker zelf te trekken.

+ Gebruik geen verlengsnoer.

- Zorg ervoor dat het apparaat niet in contact komt met kleren.

+ Gebruik het apparaat niet:

- voor het gezicht, de wimpers of het haar.

- op een beschadigde huid

- op risicozones (spataders, moedervlekken, geboortevlekken)

- als u lijdt aan huidproblemen (eczeem, ontstekingen, acne)

Indien u het apparaat gebruikt voor uw bikinilijn, gebruik het apparaat dan alleen voor

de buitenste contouren. Het apparaat dient niet gebruikt te worden op de meeste

intieme zones. Uit hygiénisch oogpunt raden wij u aan uw apparaat aan niemand uit
te lenen, zelfs niet aan goede vrienden of familie.

- Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regel-
gevingen (Richtlijnen Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Milieu...).

+ WAARSCHUWING: Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt
te worden door kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of men-
tale vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken,
tenzij zij van tevoren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit
apparaat door een verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen
zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.

- Maak het apparaat niet schoon met schuurmiddelen of bijtende middelen.

- Niet gebruiken bij een temperatuur lager dan 0°C of hoger dan 35°C.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet voor bedri-
jfsmatige doeleinden gebruikt worden. De garantie is niet geldig in geval van een
oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!
E ® uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of

gerecycleerd kunnen worden.
2 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende service-
dienst voor verwerking hiervan.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.
com

VOORBEREIDEN VAN DE HUID

+De huid moet schoon en droog zijn.

-Droog epileren: de kleine rode bultjes die verschijnen na de epilatie zijn het bewijs
dat uw haartjes goed verwijderd zijn. De bultjes verschijnen snel weer. Om deze
reden raden wij u aan u ‘s avonds te epileren. U kunt, indien u dit wenst, een

verzachtende creme na de epilatie aanbrengen.

PEELING (AFHANKELIJK VAN HET MODEL)

-We raden u aan de exfoliant 2 dagen na de epilatie te gebruiken om huidirritatie
te voorkomen.

+Gebruik nooit in combinatie met een gommerende gel of creme.

-Verwijder na de exfoliatie de dode huidcellen met een vochtige handschoen.

SICUREZZA

Leggere attentamente prima dell'uso.

« ATTENZIONE: Il presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta supe-
riore a 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali o non do-
tate di un livello adeguato di formazione e competenze solo nel caso in cui abbiano
ricevuto un’apposita supervisione o istruzioni inerenti all’'uso sicuro dell'apparecchio
e siano pienamente consapevoli dei pericoli ad esso connessi. | bambini devono
astenersi dal giocare con questo apparecchio. La pulizia dell’apparecchio e le rela-
tive operazioni di manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza la
supervisione di un adulto.

- Conservare I'apparecchio in un luogo asciutto.

» Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

. :D-D—C ENS: L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente con il blocco di
alimentazione in dotazione ENS.

. Se i pin della spina dovessero essere danneggiati, la presa di corrente a innesto

dovra essere smaltita.

- Il cavo flessibile esterno o il cavo dell’unita di alimentazione non possono essere
sostituiti; se il cavo dell’'unita di alimentazione (caricabatteria) € danneggiato o non
funziona, 'unita di alimentazione deve essere rottamata.

- Scollegare I'apparecchio quando non é piu utilizzato, prima della pulizia, in caso di
anomalia.

+ Non staccare la presa tirando il cavo, ma tirando la presa.

- Non utilizzare prolunghe.

» Non mettere I'apparecchio a contatto dei vestiti.

+ Non utilizzare I'epilatore:

- sul viso, sulle ciglia o sui capelli.

- su pelle che presenta ferite.

- su zone a rischio (varici, nei, voglie)

- in presenza di disturbi cutanei (eczemi, infiammazioni, acne).

In caso di utilizzo sulla zona bikini, I'apparecchio deve essere utilizzato unicamente sul

perimetro esterno. Non utilizzare sulle zone pili intime (labbra del pube). Per motivi

igienici, si sconsiglia di prestare I'apparecchio ad altri, ivi compresi amici e familiari.

- Per garantire la massima sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e ai
regolamenti vigenti (Direttive Bassa tensione, Compatibilita elettromagnetica, Am-
biente, ecc.)

« ATTENZIONE: L'apparecchio non funziona se ¢ collegato all'alimentazione di rete.
Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi bambini) le cui
capacita fisiche, sensoriali o mentali sono ridotte, o da persone prive di esperienza o
di conoscenza, a meno che non possano beneficiare, tramite una persona respons-
abile della loro sicurezza, di sorveglianza o di istruzioni preliminari relative all'uso
dell'apparecchio. Sorvegliare i bambini per evitare che giochino con I'apparecchio.

« Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

« Non utilizzare I'apparecchio a temperature inferiori a 0°C e superiori a 35°C.

GARANZIA

L'apparecchio e destinato unicamente a un uso domestico. Non puo essere utiliz-
zato a fini professionali. La garanzia decade e diventa nulla in caso di utilizzo scor-
retto.

CONTRIBUIAMO ALLA SALVAGUARDIA DELL'AMBIENTE!

(@ L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o
riciclabili.

2 Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro assis-
tenza autorizzato affinché venga effettuato il trattamento piu oppor-
tuno.

Le presenti istruzioni d’'uso sono anche disponibili sul
nostro ww.rowenta.com

PREPARAZIONE DELLA PELLE

- La pelle deve essere ben pulita ed asciutta.

« Epilazione a secco: i puntini rossi che fanno la loro comparsa sulla pelle a epilazione
completata indicano che i peli sono stati strappati e scompaiono rapidamente. Per
questo motivo si consiglia di effettuare I'epilazione di sera. Se necessario, dopo
I'epilazione applicare una crema lenitiva.

PEELING (SECONDO IL MODELLO)

- Vi consigliamo vivamente di utilizzare il disco esfoliante due giorni prima la
depilazione per evitare di irritare la pelle.

- Evitare di utilizzare il disco esfoliante insieme a gel o creme gommanti.

- Dopo il trattamento esfoliante, vi consigliamo di passare sulla parte interessata un
guanto umido per rimuovere eventuali residui di pelle morta.

(=)

SEGURIDAD

Leer detenidamente antes de utilizar.

« ATENCION: Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afios en ad-
elante y por personas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por falta
de conocimientos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que
cuenten con supervision o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del elec-
trodoméstico y entiendan los riesgos que implica. Los nifios no deberian jugar con
el aparato. La limpieza y el mantenimiento de usuario no deben realizarlas nifios
sin supervision.

« Mantenga el aparato en un lugar seco.

- No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

. :D-I:I—C ENS: El aparato debe utilizarse exclusivamente con la fuente de ali-
mentacion incluida ENS.

. Si las conexiones de las piezas del enchufe estan dafadas, desecha la fuente de

alimentacion del enchufe.

« El cable flexible externo del transformador no se puede sustituir: si el cable esta
danado o no funciona, el transformador debe desecharse.

- Desconecte el aparato cuando no vaya a utilizarlo mas, antes de limpiarlo o en caso
de anomalia.

« No lo desconecte tirando del cable. Tire siempre del enchufe.

« No utilice un alargador eléctrico.

- Evite que el aparato entre en contacto con la ropa.

« No utilice la depiladora:

- en el rostro, las pestaias o el cabello

- enlacara

- sobre heridas

- en zonas de riesgo (varices, lunares, marcas de nacimiento)

- si sufre afecciones cutdneas (eczema, inflamaciones, acné).

En la zona del biquini, este aparato debe utilizarse Gnicamente en la zona externa.

No utilizar en las zonas mas intimas (labios pubianos). Por motivos de higiene, le

recomendamos no intercambiar el aparato con otros usuarios, aunque sean de su

entorno préximo.

- Por su seguridad, este aparato cumple las normas y reglamentaciones aplicables
(Directivas de Baja Tension, Compatibilidad electromagnética, Medio ambiente...).

« ATENCION: Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos
los nifos) cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por
personas con falta de experiencia o de conocimientos, salvo si éstas estan vigiladas
por una persona responsable de su seguridad o han recibido instrucciones relativas
al uso del aparato. Se recomienda vigilar siempre a los nifios para asegurarse de que
no juegan con el aparato.

« No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

« No lo utilice a temperaturas inferiores a 0 °C ni superiores a 35 °C.

GARANTIA

Su aparato esté disefado para un uso exclusivamente doméstico. Por tanto, no
debe utilizarse para fines profesionales. La garantia quedara anulada y no seréa val-
ida en caso de uso incorrecto.

CONTRIBUIAMO ALLA SALVAGUARDIA DELL’AMBIENTE!

)¢

(@ Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o re-
ciclables.

< Llévelo a un punto de recogida o, en su defecto a un servicio técnico
autorizado para que realice su tratamiento.
Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.
rowenta.com

PREPARACION DE LA PIEL
+ Su piel debe estar limpia y seca.
+Depilacién en seco: los puntitos rojos que aparecen tras la depilaciéon demuestran

que los pelos se han arrancado correctamente; estos puntos desapareceran
rapidamente. Por ello, le recomendamos depilarse por la noche. Apliquese, de
ser necesario, una crema calmante después de la depilacién.

SL - *Odvisno od modela
UK - *3anexHo Big mogeni
SK - *Podla modelu -

SR - *U zavisnosti od modela

EN - *According to model

FR - *Selon modele

DE - *Afhaengigt af model

NL - *Afhankelijk van het model
IT - *Secondo il modello ET - *s6ltuvalt mudelist
HU - *Modeltél fliggéen

HR - *ovisno o modelu

ES - *Segtin modelo

PT - *Consoante o modelo
EL - *Avaloya pe To poviého LT - *Priklausomai nuo modelio
NO - *Avhengig av modell
SV - *BEROENDE PA MODELL
DA - *Afhangigt af model
FI-*Mallista riippuen

TR - *Modele gére

PL - *w zaleznosci od modelu

BG - *Cnopeg mopena
BS - *Ovisno o0 modelu
LV - *Atbilstosi modelim

RO - *in functie de model
RU - *B 3aBMCUMOCTVM OT Mogenu
CS - *Dle modelu

J

EXFOLIACION (SEGUN MODELO)
« No utilice el cabezal exfoliante justo antes de la depilacion, para evitar que la
piel se dafie.

« No utilice simultdneamente un gel o una crema exfoliante.
« Después de la exfoliacion, le recomendamos que pase un guante himedo para
retirar las pieles muertas.

SEGURANCA

Ler atentamente antes da utilizacdo.

- ATENGAO: Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir dos 8 anos de idade
e por pessoas cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzi-
das ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenho sido
devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizacdo do aparelho,
pela pessoa responsdavel pela sua seguranca. A limpeza e a manutengao do aparelho
nao pode ser realizada por criangas sem vigilancia.

« Manter o aparelho num local seco.

« Nao mergulhar nem passar por dgua, mesmo que seja para a limpeza.

. :D-l:l—( ENS: O aparelho deve ser exclusivamente utilizado com o bloco de ali-
mentacao fornecido ENS.

. Se os pinos da ficha estiverem danificados, a ficha de alimentacéo deve ser

eliminada.

« O cabo da unidade de alimentacdo amovivel (carregador) ndo pode ser substituido;
se o cabo estiver danificado ou nao funcionar, o carregador deve ser eliminado.

- Desligar o aparelho sempre que néo for utilizado, antes da limpeza, em caso de
anomalia.

- Segure na ficha para desligar o aparelho, ndo puxe o fio.

- Néo utilize extensodes.

« Nao colocar o aparelho em contacto com vestuario.

« Nao utilize a depiladora:

- no rosto, nas pestanas ou nos cabelos.

- numa pele ferida.

- em zonas de risco (varizes, sinais, marcas de nascenca).

- se sofre de problemas cutaneos (eczema, inflamagoes, acne).

Em caso de utilizagdo na zona do biquini, o aparelho deve ser usado unicamente para

o contorno externo. Ndo utilizar sobre as zonas mais intimas (labios vaginais). Por

razbes de higiene, recomendamos que ndo empreste o seu aparelho, nem mesmo a

pessoas préximas de si.

- Para sua seguranca, este aparelho esta em conformidade com as normas e regula-
mentagdes aplicaveis (Directivas sobre baixa tensao, Compatibilidade Electromag-
nética, Ambiente...).

« ATENGAO: Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo
criancas) cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou
por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham sido
devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizagdo do aparelho, pela
pessoa responsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criancas por forma a
garantir que as mesmas ndo brinquem com o aparelho.

- Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

- Nao utilizar com temperaturas inferiores a 0 °C e superiores a 35 °C.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uso doméstico, ndo podendo ser utilizado para
fins profissionais. A garantia torna-se nula e invalida em caso de uma utilizacéo in-
correcta.

PROTECCAO DO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

H

@ O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou re-
ciclados.
Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com.

PREPARACAO DA PELE

» A sua pele deve estar limpa e seca.

- Depilacéo a seco: os pequenos pontos vermelhos que aparecem apds a depilacdo
provam que os pélos foram bem arrancados; estes pontos desaparecem
rapidamente. Por este motivo, depile-se preferencialmente a noite. Se necessario,
apligue um creme calmante apds a depilacédo.

LIMPEZA DA PELE (CONSOANTE O MODELO)

- Aconselhamos vivamente a utilizar o disco esfoliante 2 dias antes da depilacao
para evitar agredir a pele.

» Nao utilizar um gel ou um creme de limpeza em simultaneo.

« ApOs a esfoliacao, recomendamos que limpe com uma luva himida para retirar
as peles mortas.

AZOAANEIA

MaBdote mpogeKTIKA mptv amd T xpron

MPOXOXH: Autr| n cuokeun pmopei va xpnotpomoindei amd maidid nAikiag amoé 8
ETWV KAl TTAVW Kal amd ATOHA HE UEIWHEVEG OCWHOTIKEG, SIAVONTIKEG 1) AVTIANTITIKEG
IKAVOTNTEG 1] ENAEWYN EUMELPIOG KAl YVWONG, AV TOUG TapEXeTal emiAen 1 odnyieg
600V aPopd TNV acPaAf XPrion TNG CUOKEUNE KAl KATAVOOUV TOUG UTTAPXOVTEG
KivdUvou. Ta maidid Sev emtpénetal va mai(ouv pe Tn ouokeur). O kabBaplopdg Kat n
ouvtripnon amé to xprotn Sev mpémel va yivovtal amo maidid xwpic emiBAeyn.
(PUNACOETE TN CUOKEUN O€ OTEYVO HEPOG.
Mnv Boutdte Tn CUOKEUN OTO vEPO OUTE Kal va TV Palete KATw amo tn Bplon,
akoOpa Kt av BENeTe va TNV KabBapioeTe.
ENS: H ouokeur amotpixwong mPEMEL va XPNOIHOTIOLEITAL ATTOKAEIOTIKA

e To mapeXOUEVO @I Tpoodoaiag ENS.
. Edav ot akideg Twv e€aptnudtwy tou Buopatog éxouv umootei {nuid, To

TPOPOSOTIKO TIPETTEL VA ATTOPPLPOEL.
To e€wTeplkO €VKAUTTO KAAWSIO 1 KAAWSIO AUTOU TOU UETAOKXNUATIOTH Ogv
pmopei va avtikataoTtadei- edv o Kahwdio €xel umooTei {npid r) Sev AelToupyei, o
UETAOXNUATIOTAG TIPETIEL VA ATTOPPIPOEL.
ATTOOUVOEDTE T CUOKEUN META TN XPHON, TPV amd Tov KaBapIopod, os MepimTwon
SuoAertoupyiag.
Na va amoouvééoete Tn cuokeur, TPABAETE To BUopa Kat dxt To KaAwS1o.
Mn xpnoipomnoleite KOAWSIA EMEKTATNG.
Mn @£€pveTe TN CUOKELN O€ EMAPR HE Ta pouxa.
Mn xpnOIUOTIOLEITE TN CUOKEUH AMOTPIXWOoNG:
oTo MpéowTo, OTIC PAEPAPISEC 1} OTA LOANIG.
O€ TPAUMATIOUEVO Sépua.
o€ eMmKivEUVEC TEPLOXEC (KIpooi, ENEG, onuddia yévvnong).
av umogépete amd Sepupatikéc mMaOAoelg (Ek(ena, GAeYUOVEG, akuR). Av Tnv
XPNOILOTIOINOETE OTO UIIKIVL, N CUOKELN TIPETTEL VA XPNOLOTOINOE AMOKAEIOTIKA yia
T0 e€WTEPIKO TEPIYPANUA. MNV TNVXPNOLUOTIOLEITE OE TTIO €VAICONTEC TTEPLOXEC (XEINN
aidoiou). MNa AOyoug UYLEIVAG, GG CUVIOTOUE vVa PNV SaveileTe Tn OUOKEUN, aKOUa Kal
o€ ATopa Tou 0TEVOL 0ag TEPIBANOVTOC.

.

.

+Ma TNV ac@ANeLd 0aG, N GUOKEUN AUTH €ival CUMPWVN HE Ta LoXUOVTA TTPOTUTIA KAl
TOUG KavoVIopoUG (o8nyia yta Tn xapnAr Téon, TNV nAeKTpopayvnTiki cuppatdtnTa,
TO TEPIBANNOV KATL).

<MPOXZOXH: Aev mpofAémeTal n XPron NG OUOKEURG auTA¢ amd dtopa
(oupmepAapBavopévwy Twv MASIWVY) PE UEIWUEVEC CWUATIKEG 1) TIVEUUATIKES
IKAVOTNTEG, ] A0 ATOPA XWPIG EUTIEIPIA 1) YVWOELG, EKTOG AV TA ATOHA AUTA Eival
o€ B¢on va Aafouy, péow evog atdpou urrelBLVOU yla TNV ACPANELA TOUG, eMiBAEYN
1| TPOEISOTOIRCEI OGOV APOPA TN XPHON TNG CUOKEUNG. Mpémel va emPBAéneTe Ta
maidig, yia va BeBaiwbeite 611 dev maifouv Pe TNOUOKEUN.

« Mnv kaBapilete pe S1aBpwTIKA 1 KAUOTIKA TIPOIOVTA.

+Mnv TV xpnolpomnoleite oe Beppokpacia pIkpoTepn amod 0 °C Kat peyaAuTepn amd
35°C.

EITYHZH

H ouokeur} oag oxedlAoTNKE AMOKAEIOTIKA Yia OIKIAKA Xprion. Agv pmopsei va
XpnotugomolnBei yia emayyeApaTikn xprion. H eyyunon akupwvetal og mepintwon
AavBaopévng xpriong.

AZ ZYMMETEXOYME ZTHN MPOXZTAZIA TOY NEPIBAANONTOZX!

)¢

(D H ouokeur cag mepiéxel TOMA AEI0TIOIAGIHA 1 AVOKUKADGIUA UAIKA.
2 Anobéote TNV og éva onueio S1dBeong yla va mpaypatomolnbei n
enefepyaoia mg.

Autég ot 0dnyieg SiatiBevratl emiong Kat amo To S1a8IKTUAKO pag Tomo
www.rowenta.com

MPOETOIMAZIA TOY AEPMATOX

- To &éppa oag mpémel va givat kaBapd Kal oTeyVO.

+ ATroTpixwon Ye oTeyvo Sépua: Ta pIKPA KOKKIVa onpdadia mou pgavifovtal Yetd
NV amoTpixwon amodelkvUouy 0Tl ol Tpixeg oag eptlwbnkav: Ba e€agpaviotovv
oUvtopa. ' autd, kaUtepa va KAveTe anotpixwon Bpddu. Av gival amapaitnto,
OMAWOTE pia TTEPITOINTIKH KPEUA UETA TNV AMOTPiXWON.

AMOAENIZH (ANAAOTA ME TO MONTEAO)

» Y0 OUVIOTOUE €VTOVA VA XPNOIUOTIOINOETE TO SiOKO AMOAEMIONG 2 NUEPES TIPIV
TNV amoTpiXwan, MPOKEIUEVOU Va amoPUYETE EPpeBIOHOUC TNG emMbeppidag oag.

» Mnv xpnotpormoleite Tautoxpova TCe 1 KpEUa amoAémong.

» M€Td TNV amoAémion, 0ag oUVIOTOUUE va TTAUBEITE XpNnoLlUOToIWVTAG £vVa LYPO
yAavTl, yla va amopakpUVETE Ta VEKPA KUTTapA.

SIKKERHET

Skal leses noye far bruk.

« MERK: Dette apparatet kan brukes av barn fra alderen 8 ar og oppover og personer
med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller for personer uten erfaring
og kjennskap hvis de har blitt gitt opplaering i bruken av apparatet eller er under
oppsyn og forstar farene som er involvert. Barn skal ikke leke med apparatet. Reng-
joring og brukervedlikehold skal ikke utfares av barn uten oppsyn.

- Apparatet ma oppbevares pa et tort sted.

« Apparatet ma ikke legges ned i eller holdes under vann, selv for rengjaring.

. :D-l:l—( ENS: Apparatet skal utelukkende brukes med stgpselet som folger med
ENS.

. @E Hvis tappene pé pluggen er skadet, ma denne delen kasseres.

« Den eksterne, fleksible kabelen eller ledningen til denne transformatoren kan ikke
skiftes ut. Hvis ledningen er skadet eller ikke virker, ma transformatoren kasseres.

+ Apparatet skal frakobles nar det ikke lenger brukes, for rengjering og ved feil.

- Ikke trekk i ledningen for & koble fra apparatet, men grip pluggen.

« Ikke bruk skjoteledninger.

« Apparatet ma ikke veere i kontakt med klaerne.

« Ikke bruk epilatoren:

- pa ansiktet, syenvippene eller harene.

- pa skadet hud.

- pa risikofylte hudsoner (areknuter, foflekker, fodselsmerker).

- dersom du har spesielle hudproblemer (eksem, betennelse, akne).

Ved behov for epilering av bikinilinjen skal apparatet utelukkende brukes ut-

vendig. Det skal under ingen omstendigheter brukes pa intimsoner (f.eks. skam-

lepper). Av hygieniske arsaker frarades det & lane apparatet bort til andre, selv
personer du kjenner godt.

« Av sikkerhetsgrunner er dette apparatet i overensstemmelse med alle gjeldende
normer og regelverk. (Direktiver om lavspenning, elektromagnetisk kompatibilitet,
miljg...).

+MERK: Dette apparatet er ikke beregnet pa a skulle brukes av personer (deriblant
barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller av personer som
ikke har den ngdvendige erfaring og kunnskap, med mindre disse personene er
under overvaking av eller har fatt de nedvendige instruksjoner i bruken av apparatet
fra en person med ansvar for deres sikkerhet. Pase at barn ikke leker med apparatet.

+ Ma ikke rengjores med slipende eller rustfremkallende midler.

« Apparatet skal ikke brukes ved temperaturer under 0 °C eller over 35 °C.

GARANTI

Apparatet er utelukkende beregnet pa bruk i hjemmet. Det kan ikke brukes til pro-
fesjonelle formal. Ved bruk som ikke er korrekt, vil garantien oppheves.

LA OSS TENKE MILJ@

)¢

(D Apparatet inneholder en rekke komponenter som kan gjenvinnes eller
resirkuleres.

< Leverdetinn tilen innsamlingssted eller et autorisert servicesenter for
a veere sikker pa at det blir riktig viderebehandlet.

ogsa

Denne bruksanvisningen er tilgjengelig pa

www.rowenta.com

FORBEREDELSE AV HUDEN

*Huden ma veere ren og terr.

«Torr bruk av apparatet: De sma rede prikkene som dukker opp pa huden etter
harfjerningen er et bevis pa at harene har blitt nappet ut. Prikkene vil forsvinne fort.
Det anbefales @ bruke epilatoren om kvelden. Pafer om ngdvendig en lindrende
krem etter harfjerningen.

PEELING (AVHENGIG AV MODELL)

-Vi anbefaler sterkt at du bruker eksfolieringsplaten to 2 dager for epilering for a
unnga a irritere huden.

+Ma ikke brukes samtidig med eksfolierende krem eller gelé.

-Etter eksfoliering ber du bruke en vat vaskehanske for a fijerne ded hud.

SAKERHET

Lds foljande noga fore anvandning.

« OBS! Den har apparaten kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat samt
av personer med begransad fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller med
bristande erfarenheter och kunskaper, om de évervakas eller far instruktioner om hur

apparaten ska anvandas pa ett sakert satt och om de forstar de risker den kan medféra.

Barn ska inte leka med apparaten. Rengoring och underhall far inte goras av barn utan

tillsyn.

« Apparaten maste forvaras torrt.

- Apparaten far inte sankas ned under vatten eller hallas under kranen, inte ens for
rengdring.

. :D-l:l—( ENS : Apparaten far endast anvdndas med medféljande stromadapter
ENS.

. & Om stiften pa kontakten &r skadade ska stromforsorjningsenheten kasseras

- Denna transformators externa flexibla kabel eller sladd kan inte bytas ut. Om sladden
ar skadad eller inte fungerar ska transformatorn kasseras.

+ Koppla ur apparaten sa fort den inte anvands, innan rengéring, om fel uppstar.

- Hall i kontakten, inte i sladden, nar du ska dra ur kontakten ur vagguttaget.

« Anvand inte forlangningssladd.

« Latinte apparaten komma i kontakt med klader.

« Anvand inte epilatorn:

- i ansiktet, for 6gonfransarna eller i haret.

- pa skadad hud.

- pa riskpartier (dderbrack, leverflackar, fodelsemarken).

- om du lider av huddkommor (eksem, inflammationer, akne).

Om du behandlar bikinilinjen far den har apparaten bara anvandas pa de yttre part-

ierna. Den far inte anvandas pa de mest intima delarna (blygdldpparna). Av hygieniska

skal rekommenderar vi dig att inte lana ut epilatorn.

« Av sakerhetsskal foljer produkten tillampliga normer och foreskrifter (direktiven for
lagspanning, elektromagnetisk kompatibilitet, miljé m.m.).

« OBS! Den hér apparaten ar inte avsedd att anvdndas av personer (ddribland barn)
som har nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga, eller av personer som inte har
tillracklig erfarenhet och kunskap, utom om de handhar apparaten efter att en per-
son som ansvarar for deras sakerhet instruerat dem eller under anvandningen utévar
tillsyn 6ver dem. Barn bor hallas under uppsikt. De far inte handskas med produkten.

+ Rengor inte med slipande eller fratande rengéringsmedel.

« Anvénd inte apparaten vid temperaturer under 0 °C eller 6ver 35 °C.

GARANTI

Apparatet er utelukkende beregnet pa bruk i hjemmet. Det kan ikke brukes til pro-
fesjonelle formal. Ved bruk som ikke er korrekt, vil garantien oppheves.

SKYDDA VAR MILJO!

@ Den hér apparaten innehaller mycket material som gar att
atervinna.

2 Ladmna in apparaten pa din lokala atervinningscentral eller, om
sadan inte finns pa din ort, pa en auktoriserad serviceverkstad
for atervinning.

De hér instruktionerna finns ocksa tillgangliga pa var hemsida
www.rowenta.com

FORBEREDA HUDEN

+Huden ska vara ren och torr.

-Epilera pa torr hud: de sma réda prickar som uppkommer efter epilering ar bara
tecken pa att harstran har dragits upp med roten, de forsvinner snart. Darfor kan
det vara bra att utfora epileringen pa kvallen. Applicera en lugnande kram vid

behov.

PEELING (BEROENDE PA MODELL)

«Virekommenderar starkt att du anvander det exfolierande tillbehoret forst 2 dagar
innan epilering for att undvika att huden blir alltfor irriterad.

+Anvand inte andra peelingprodukter samtidigt.

-Torka med en fuktig tvattlapp efter peelingen for att fa bort doda hudceller.

SIKKERHED

Lees vejledningen grundigt,
inden apparatet tages i brug.

« BEMARK: Dette apparat kan benyttes af bern fra 8 ar og opefter, og af personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden,
hvis de overvages eller har faet instruktion i sikker brug af apparatet, og forstar de
dermed forbundne farer. Lad ikke barn lege med apparatet. Rengering og brugerv-
edligeholdelse ma ikke udfgres af barn uden overvagning.

+ Apparatet skal opbevares tort.

« Apparatet ma ikke nedsaenkes i vand eller skylles under vand, heller ikke ved
rengering.

. :DD—( ENS: Apparatet ma udelukkende anvendes med den medfglgende
stremforsyningsenhed ENS.

. Hvis benene pa stikdelene er beskadigede, skal den eksterne stramforsyning

bortskaffes.

- Transformerens eksterne fleksible kabel eller ledning kan ikke udskiftes. Hvis
ledningen er beskadiget eller ikke virker, skal transformeren bortskaffes.

« Traek straks netstikket ud, nar apparatet ikke anvendes mere, for rengering af appa-
ratet og ved funktionsfejl.

- Tag fat i stremstikket for at afbryde apparatet, treek ikke i ledningen.

« Brug ikke forleengerledninger.

« Serg for at apparatet ikke kommer i kontakt med tekstiler.

« Brug ikke epilatoren:

- pa ansigt, vipper og har.

- beskadiget hud.

- risikoomrader (areknuder, skenhedspletter, modermaerker).

- hvis du har hudlidelser (eksem, irritation, uren hud).

Ved brug i bikinilinjen ma apparatet udelukkende bruges pa det udvendige omrade.

Apparatet ma ikke bruges pa de intime omrader (kenslaeber). Af hensyn til hygiejnen

anbefaler vi, at man ikke laner apparatet ud til andre, heller ikke de neermeste fami-

liemedlemmer.

- Af hensyn til din sikkerhed overholder apparatet de geeldende standarder og regler.

« (Lavspaendingsdirektivet, om elektromagnetisk kompatibilitet, miljoregler, etc.).

- BEMARK: Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent af personer (herunder bgrn)
med fysisk, sansemotorisk eller mentalt handicap eller af personer med manglende
viden eller erfaring, med mindre vedkommende overvages eller er blevet instrueret i
brug af apparatet af en person med ansvar for deres sikkerhed. Barn skal veere under
opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

« Apparatet ma ikke rengeres med slibende eller zetsende rengeringsprodukter.

- Apparatet ma ikke bruges ved temperaturer under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI

Apparatet er udelukkende beregnet til brug i private husholdninger.
Det ma ikke anvendes professionelt. Ved ukorrekt brug af apparatet bortfalder ga-
rantien.

HJLP MED AT SKANE MILJGET!

(@ Apparatet indeholder materialer, der kan genindvindes eller genbruges.
9 Efter endt levetid skal apparatet afleveres pa en godkendt genbrugssta-
tion eller i en serviceafdeling for at sikre aflevering til genbrug.

Disse instruktioner er ogsa tilgeengelige pa www.rowenta.com
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Ref.: ENS

Groupe SEB - Rue du Champ de courses
38780 Pt Evéque - France

421266 271 R.C.S. Lyon

INPUT : 220-240V 50-60Hz

OUTPUT: 12.0V 0.4A 4.8W

AAE.:78%

No load : 0,07W

FORBEREDELSE AF HUDEN

« Din hud skal veere ren og ter.

- Epilering pa ter hud: Der kan komme sma rade prikker pa huden efter epilering.
Det er tegn pa, at harene er fjernet helt. De forsvinder hurtigt igen. Det kan veere
en fordel at foretage epilering om aftenen. Du kan bruge en plejende og kelende
creme efter epilering.

SKRUBBEBEHANDLING (AFHANGIGT AF MODEL)

- Det anbefales kraftigt forst at benytte den eksfolierende skive 2 dage for
hérfjerning for at undga at skade huden, mens den endnu er sart.

« Brug ikke en slibende gel eller creme samtidig.

- Efter eksfolieringen anbefales det at bruge en fugtig vaskeklud til at fjerne den
dode hud.

()

TURVALLISUUS

Lue huolellisesti ennen kayttoa.

- VAROITUS: Tata laitetta voivat kdyttda vahintdadn 8-vuotiaat lapset ja ai-
kuiset, joiden fyysiset, aisteihin liittyvat tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet
tai joilla ei ole riittavasti tietoa ja kokemusta, mikali he ovat saaneet tietoa ja
opastusta laitteen turvallisesta kdytosta ja jos he ymmartavat laitteen kayttoon liit-
tyvat riskit ja vaarat. Ald anna lasten leikkia laitteella. Lapset eivit saa puhdistaa tai
huoltaa laitetta ilman valvontaa.

- Pida laitetta kuivassa paikassa.

- Ald upota laitetta veteen dlika pese tai huuhtele sitd juoksevan veden alla.

. :D-D—C ENS : Laitetta saa kdyttaa vain sen mukana toimitetun verkkolaitteen
kanssa ENS.

. Jos pistokeosien tapit ovat vaurioituneet, pistokkeella kytkettava virtaldhde on

romutettava.

» Taman muuntajan ulkoista joustavaa kaapelia tai johtoa ei voi vaihtaa. Jos johto on
vaurioitunut tai se ei toimi, muuntaja on romutettava.

- Irrota laite verkkovirrasta kdyton jalkeen ja ennen pesua vikojen varalta.

- Irrota laite verkkovirrasta vetamalla pistokkeesta, ei johdosta.

- Al kayta jatkojohtoja.

- Al3 anna laitteen joutua kosketuksiin vaatteiden kanssa.

- Ald kéyta epilaattoria:

- kasvoja, silmdripsia tai hiuksia varten.

- vahingoittuneella iholla.

- ihon riskialueilla (suonikohjut, luomet, syntymamerkit).

- jos karsit iho-ongelmista (ihottumat, tulehdukset, akne).

Jos kaytat laitetta bikiniraja-alueella, kdyta laitetta ainoastaan bikinirajan ulkosivuilla.

Al3 kdyta laitetta intiimialueilla. Hygieenisista syistd on suositeltavaa, ettet lainaa lait-

etta kenellekdan, et edes perheenjdsenille.

- Laite on voimassa olevien kayttoturvallisuutta koskevien standardien ja séanndsten
mukainen (pienjannitedirektiivi, sshkdmagneettinen yhteensopivuusdirektiivi,
ymparistodirektiivi... ).

- VAROITUS: Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kaytto6n (mukaan
lukien lapset), joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai
joilla ei ole kokemusta tai tietoja laitteen kayttamisestd, elleivat he ole toisen hen-
kilon valvonnassa, joka on vastuussa heidén turvallisuudestaan ja ohjaa laitteen
kayttod, tai jos toinen henkild on antanut heille aiemmin tietoja laitteen kaytosta.
Al anna lasten leikkia laitteella.

- Ala puhdista laitetta hankaavilla tai sydvyttavilla tuotteilla.

- Al3 kdyt4 laitetta alle 0 °C ja yli 35 °C asteen lampétiloissa.

TAKUU

Laite on tarkoitettu ainoastaan kotikdyttoon. Sita ei voi kdyttda ammatillisissa tar-
koituksissa. Takuu purkautuu, jos laitetta kdytetdan vaarin.

MUISTA SUOJELLA YMPARISTOASI!

)¢

@ Laitteesi sisaltad useita hyddynnettavia tai kierritettavia materiaaleja.
2 Vie laite sille tarkoitettuun kerdyspisteeseen tai valtuutettuun huolto-
palveluun laitteen kierratystd varten.
Nama ohjeet nettisivultamme
www.rowenta.com

I6ytyvat myos

IHON VALMISTELU

«lhon tulee olla puhdas ja kuiva.

«Epilointi kuivalla iholla: Epiloinnin jélkeen iholla nakyvat pienet punaiset pisteet
ovat todiste siitd, ettd ihokarvat on ajettu. Pisteet havidvat iholta nopeasti. Taman
takia suosittelemme ihokarvojen epilointia iltaisin. Levita iholle tarvittaessa
rauhoittavaa voidetta epiloinnin jalkeen.

KUORINTA (MALLISTA RIIPPUEN)

«Suosittelemme kuorintapaan kayttoa kaksi paivaa epiloinnin jalkeen, jotta iho ei
arsyynny.

-Ala kéyta kuorintapaan kanssa samanaikaisesti kuorintageelia tai -voidetta.

-Suosittelemme, ettd pyyhit ihon kostealla pyyhkeelld kuorinnan jdlkeen
poistaaksesi kuolleet ihosolukot.

GUVENLIK

Cihazi kullanmadan dnce
dikkatli bir sekilde okuyun.

- DIKKAT: Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya cocuk)
veya cihaz hakkinda hicbir tecrlibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan,
guvenliklerinden sorumlu bir kisinin gozetimi altinda olmadiklar veya bu kisi
tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde kullanilmamalidir.

« Cihazi kuru muhafaza edin.

« Bu aksesuari temizlik icin olsa bile suya batir-mayin veya akan su altinda tutmayin.

. :D-l:l—( ENS: Bu cihaz sadece urunle birlikte teslim edilen gti¢ unitesiyle birlikte kul-
lanilmalidir ENS.

. & Priz parcalarinin pimleri hasar gordiiyse fise takilabilir glic kaynagi hurdaya cikarilir.

« Bu transformatorin harici esnek kablosu degistirilemiyorsa; kablo hasarliysa veya
calismiyorsa transformator hurdaya cikarihir.

+ Kullanmadiginiz zaman, temizlemeden 6nce ve anormallikler durumunda ci-
hazin fisini prizden ¢ikarin.



« Cihazin fisini, kablosundan c¢ekerek prizden ¢ikarmayin.

« Uzatma kablosu kullanmayin.

« Cihazin kiyafetlerinizle temas etmemesine dikkat edin.

« Epilasyon cihazini asagidaki bolgelerde kullanmayin:

- yuziintizdeki tliyler, kirpikler veya saclar.

- yarali cilt Gzerinde.

- riskli alanlarda (varisler, benler, dogum lekeleri)

- deri Ustl lezyonlariniz mevcutsa (egzama, iltihap vb.) Bikini bélgesinde kullan-
maniz halinde, sadece dis yiizey icin kullanin. i¢ yiizeylerde ve daha ézel bélg-
enizde kullanmayin (vajinal dudaklar). Hijyenik nedenlerden dolayi, cihazinizi
yakin cevrenizden olsa dahi, baska birisiyle paylasmamanizi tavsiye ederiz.

« Guvenliginiz agisindan, bu cihaz asagida belirtilen hususlara yonelik normlar ve
resmi dlizenlemelere uygun olarak tretilmistir. (Diistik Gerilim, Elektromanyetik
Uyumluluk, Cevre Direktifleri...).

+ DIKKAT: Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya ¢cocuk)
veya cihaz hakkinda higbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan,
glivenliklerinden sorumlu bir kisinin gdzetimi altinda olmadiklari veya bu
kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde kullanil-
mamalidir.

« Cocuklarin cihazla oynamamasina dikkat edilmelidir.

« Asindirici veya kaziyici 6zellikte temizlik maddeleri kullanmayin.

« 0°Calti ve 35 °C Uizeri 1sida kullanmayin.

GARANTI

Bu Griin sadece ev ortaminda kullaniimalidir. Mesleki amacla kullanilamaz. Cihaz
hatali kullanilmasi halinde garanti kapsami disinda kalacaktir.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

CILDIN HAZIRLANMASI

« Cildiniz kuru ve temiz olmalidir.

+ Kuru epilasyon: Epilasyon sonrasi cildiniz lizerinde olusan kirmizi lekeler, tiiylerin gerektigi
sekilde alinmis olduklarinin gostergesidir; hizli bir sekilde kaybolurlar. Bu nedenle,
epilasyon islemini aksamlar gerceklestirmeyi tercih edin. Gerekirse, epilasyon sonrasinda
yatistirici 6zellikte bir krem kullanin.

PEELING (MODELE GORE)

«Cildinizin tahris olmamasi icin, peeling diskini epilasyondan 2 giin 6nce kullanmanizi
siddetle tavsiye ediyoruz.

+Ayni anda bir peeling jeli veya kremi kullanmayin.

«Peeling sonrasinda, ©6li derilerin temizlenmesi i¢in s6z konusu bélgeyi nemli bir eldiven
silmenizi tavsiye ediyoruz.

BHumatenbHo npoutute
nepej ucnonb3oBaHem

BE3OMACHOCTb

- lonyckaetca wucnonb3oBaHue npubopa pgetbMu 8 net m
cTaplle, a TakKXe Juuamm C OrpaHWUYEHHbIMU  PU3NYeCKUMU,
CEHCOPHbIMU WV YMCTBEHHBIMY CMOCOBHOCTAMY, NMLLAMU, HE MMEIOLWMMM OMblTa
1 3HaHUA, HeobXoAMMbIX MpKU obpalleHn C TaKUMU U3AeNUAMM, NPU YCIOoBUN,
4TO 3@ HUMM OCYLLECTBAAETCA COOTBETCTBYIOWNI HAZI30P UM OHU O3HAaKOMJIEHbI
C WHCTPYKUMAMU, Kacalolumuca 6e3onacHoro Mcrnonb3oBaHusa npubopa u
00BACHALWMMUN PUCKM, BO3HUKAIOLLVE B XOA€e ero UCnonb3oBaHuA. He pa3speluaiite
JeTAM urpatb ¢ npubopom. OUncTKa U TeEXHNYeCKoe 06CyKMBaHNE HE JOMKHO
BbIMOMHATLCA ieTbMM 6€3 HaAi30pa B3POC/IbIX.

+ XpaHuTe Npubop B CyxoM mMecTe.

« He norpy»aTb unm He NoAcTaBAATb NOJ CTPYIO NMPOTOYHON BOAbI fAaxe C LieNiblo
OUNCTKM.

. :D-l:l—c ENS: Mcnonb3yinTe annnATop TONbKO C aKKyMynATOpHol 6GaTapeei
nocrasnAemoit B komnnekrte ENS.

. Ecnv wTbipbKy WTENCENbHOM YacTy NOBPeXKAeHbI, MOAKIIOUYaEMbI UICTOUHNK

nMTaHWA cleayeT OTNPaBUTb B YTUMb.

+ BHewHun rmbknin kabenb nny WHyp 3Toro TpaHcpopmatopa He MOXKET ObiTb
3aMeHEH; eCn LWHYP NMOBPEXAeH UK He paboTaeT, TpaHchopMaTop AOMKEH ObITbh
OTMNpaBJieH B yTWIb.

+ OTKNOUUTE YCTPOIICTBO, €CI OHO BOosblie HE UCMONb3YeTCA, Nepes O4NCTKON, B
cnyyae Hernonaaku.

+ Ytob6bl  OTKNIOUUTL
He TAHUTe 3a MPOBOA.

« He ncnonb3yite kabenb-yanuHuTenb.

+ He ponyckaTb KoHTaKTa npubopa c ofexnou.

« He ncnonbsyiite YaHuK snunaTop:

- Ha ivue, pecHULaX Unu AN yaaneHrsa BONoc C rofoBbl

- Ha NOBPEeXAEHHbIX yHacTKax KoXu

- Ha yy4acTKax, pefCcTaBaoLLyX cO60M 30HbI PrCKa (BaPMKO3HO paclUMPEHHbIE BEHDI,
POAVHKM, POAMMbIe NATHA)

- Npv 3aboneBaHNAX KOXW (3K3ema, BoCnaneHus, yrpu).

B o6nacth OGUKMHU 3SNUNATOP MNpefHa3HauYeH UCKIKYNTENbHO

ANA  ypaneHuMAa  BOJIOC Ha  BHEWHeW AWHWM  6uKuHuU. He

ncnonb3ynTe ero ANA ypaaneHua Bonoc B 6onee MHTUMHbBIX MecTax

(Ha nonosbIx rybax). M3 coobpakeHuii rurneHbl pekoMeHAyeTCs HAKOMY He [laBaTb

CBOW 3NUAATOP, fiaxke YneHam CBOoel cemMbU.

+ [1nAa Bawen 6e30nacHOCTV fAaHHbIi NPMGoOp OTBeuvaeT AeNCTBYOWMM HOPMam
n npasunam (JupekTvBam MO HW3KOMY HamnpsAXeHWo, 3N1eKTPOMarHuTHOM
COBMECTMMOCTH, OXPaHe OKpy»atoLel cpefpl...).

« Mpnbop He npepHasHayeH [AnA UCNONb3OBaHMA Nuuamy (BKNoYaa paeten) c
MOHWKEHHBIMY GU3NYECKUMU, YYBCTBEHHBIMYI UM YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMM
WU NPW OTCYTCTBMU Y HUX OMblTa WAW 3HaHWI, €CIM OHW He HaxoAATCA MNoj
KOHTpONeM UK He NPOUHCTPYKTUPOBaHbl 06 NCMONb30BaHUM Npubopa nnLom,
OTBETCTBEHHbIM 3a 1X6€30MacHOCTb. [1eTN AOMKHbI HAXOAUTCA NOA KOHTPONIEM ANA
HeaonyLeHNA Urpbl C NPUGOPOM.

+ He ncnonb3yiite ana unctkmn abpasmsHble UK KOPPO3MOHHbIE CpefCTBa.

+ Ha nonb3yittecb npr6opom npu Temnepatype Huxe 0 °C v Bbiwwe 35 °C.

FTAPAHTUA

yCTpOVICTBO, BO3bMUNTECDH 3a wrencenb,

[NaHHbIi Npr6op NpefHa3HayYeH NCKIYNTENbHO ANA 6bITOBOrO MCMONb30BaHUA
N He MOXeT MCMOonb30BaTbCA B NpodeccmoHanbHbixuenax. HeHaanexallee
1Crosib30oBaHMe BileYeT 3a CO60M NOJHYI0 OTMEHY FrapaHTUN.

3TN MHCTPYKLMM TaKXKe JOCTYNHbI Ha Be6-caiiTe Hallell KOMNaHMM Mo agpecy
www.rowenta.

NMOArOTOBKA KOXXU

+Koxa pomkHa 6bITb YACTON 1 CyXOiA.

«Cyxas 3MuAsLUMs: MaseHbKMe KpacHble MATHBIWKY, MOABAAKIWMECS nocsie
3NUAALMK, ABAAIOTCA MOATBEPKAEHWEM TOTO, YTO BOMOCHI 6blN BbIAEPHYTHI;
3TU NATHBIWKYM GbICTPO Mcye3atoT. Mo3ToMy nNpouesypy SNUAALMUK Nydlle BCEro
NpPOBOAMTb BeuyepoMm. Mpy HEOBXOANMOCTU MOC/E SMUMALMN MOXKHO HaHeCTU

yCroKamBatoLmnii Kpem.

CKPAB (B 3ABUCUMOCTU OT MOAEJIN)

+YT06bI He pasfgparkaTb KOXKY, HACTOATENIbHO PEKOMEHAYeM Bam MCMoJib30BaTh
rofIoBKy ANIA OTLIENYLWNBaHWA 3a f1Ba AHA [0 BbIMOJHEHWA SMUAALUN.

+He ncnonb3yiite ogHOBPEMEHHO refib NN Kpem Ana ckpaba.

-[locne ckpaba pekoMeHAyeTCs MPOTEPEeTb KOXKY BNAXXHOW mnepyaTkon ans
yAaneHna MepTBbIX TKaHeN.

(+)

BE3MEKA

YBaxHo npouuTaiite
nepes BUKOPUCTaHHAM.

« Llei npucTpiit Moxe BUKOPUCTOBYBATUCh AiTbMU BiKOM Bifj 8 POKIB i BuLLie Ta 0cobamu
3 06MeXeHUMN i3UYHUMK, CEHCOPHMMU abo PO3YMOBUMYK MOMKIUBOCTAMY,
ocobamu, AKi He MaloTb JOCTaTHbO LOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXIAHVIX AS1A MOBOMKEHHS
C TakvMy BMpobamu, 3a yMOBU, AKLLO 3a HUMU NPOBOANTLCA BiANOBIAHWI Harnag
260 BOHV O3HAOMIIEHI 3 IHCTPYKLiAMM LOA0 6e3MeYHOro BUKOPVCTaHHA MPUCTPOLO
i po3symitoTb Hebe3neky, Wo Moxe BigbyTncA. He possonaiTe HiTAM rpatu 3
npucTpoem. OumileHHsA Ta 06CTyroByBaHHA He MOBUHHO OYTN BUKOHaHe AiTbmu 6e3
Harnagy.

36epiraiiTe NPUCTPIA y Cyxomy MicLi.

He 3aHyptoBaTu, abo He NiACTaBAATY Mif CTPYMiHb BOAW, HABITb 3 METOIO OUMLLEHHS.
. ZD-l:I—( ENS: Llen npunag moxHa BUKOPWUCTOBYBATU NLLE 3 aKyMyNATOPHOO

6aTapee€to Lo nocTavaeTbea y komnnekti ENS.
. AKLLO KOHTAKTW BUJIKM MOLUKOAXEHI, LITENCENbHUIA 60K XXUBNEHHA NOTPIGHO

yTunisyBaTu.

30BHIiLLHIN HYy4YKMiA Kabenb abo WHYp Lboro TpaHchopmMaTopa He Mignarae 3amii;
y pasi NowKo[XeHHA LWHypa abo oro BMXody 3 nagy, TpaHcpopmaTop cnij
yTuni3yBaTu.
BumunkainTe npunag 3 enektpomepei, KOnu Moro He BMKOPUCTOBYETe, Mif yac
UunLleHHs 1y pasi BigxuneHb y poboTi.
BrmuKatoumn npunag 3 enekTpomMepesi, TArHITb 3a WHYP, He 3a BUSIKY.
He BMKOpUCTOBYINTE eneKTPUYHI MOAOBXYBaY.
He HabnwxyiiTe npunag [o oasry.
He BukopucToByiiTe eninatop:
Ha 0611y i, Bisix a0 BOMOCUCTIN YaCTUHI rofIoBYM
- Ha MOLUKOMPKEHI LWKipi
Ha [inAHKax, Lo NpeACTaBAlTb COO0I0 30HM PU3UKY (BapMKO3HO PO3LLMPEHi BEHU,
POAVIMKM, POANMI MNAMY)
- y pasi 3aXBOpIoBaHb LLKipW (€K3eMa, 3ananeHHs, Byrpi).
Mpw BUKOpUCTaHHI y 30Hi GiKiHi Liel eninATop Npr3Ha4yeHo BUKITIOYHO AA BUAANEHHA
BOJIOCCA Ha 30BHILLHIN NiHii GikiHi. He BMKOpUCTOBYITe NOro Ha Ginbll iIHTUMHUX
AinAaHkax (ctatesi rybum). I3 ririeHiuHUX MipKyBaHb MW PEKOMEHAYEMO HiKOMY He
[laBaTu CBi eninATop, HaBiTb UneHam cim'i.
«3a4nAa Bawoi 6e3nekn Len enifaTop BigNoBIgae AiloUYMM HOpMam Ta Nnpasuiam

(QupekTMBaM NpoO HW3bKy Hanpyry, efekTpOMarHiTHy CyMiCHiCTb, oTouyloue

cepepfoBuLle, TOLWO).

.

- Llen eninaTop He NpU3HayeHo ANiA BUKOPUCTaHHA ocobamu (B TOMy umnchi LiTbMu)
i3 Gi3NYHMMKN, CEHCOPHVMU Ta PO3YMOBMMM Bajamu, abo ocobamu, siKi He MatoTb
ANA UbOro AOCTaTHbO [OCBiAY i 3HaHb, 3a BUHATKOM TWUX BUMAAKIB, KOu im
floromarae noArHa, fika Bifnosiface 3a ix 6e3neky, Harnag 3a HUMK abo nonepeaHe
{HCTPYKTYBaHHs OO KOPUCTYBaHHA NpuiagoM. He cnig fo3BonaTy Aitam 6aButnch
i3 eninAaTopom.

« Mig yac YNCTKM eninATopa He Cifl BUKOPVCTOBYBaTY abpasnBHi Ta KOPO3iliHi 3acobu.

+ He BukopuctoByiiTe eninatop npu Temnepatypi Huxye 0 °C abo Buue 35 °C.

FAPAHTIA

Llen npunag npusHauyeHo BUKMOUYHO ANA NobyToBOro npusHayeHHA. He
BUKOPUCTOBYITE 1Or0 3 NpodeciiiHoo MeTolo. Y pa3i HeHaeXXHOro BUKOPUCTaHHA
[iA rapaHTii NPUNUHAETbCA.

Lli iHcTpyKUii TakoXX AOCTYNHi Ha HawoMy caiiTi www.rowenta.com

NIArOTOBKA LWKIPU

- Bawa wwkipa noBrHHA 6y T YMCTOIO i CyXOi0.

« Cyxa eninAauia: ManeHbKi YepBOHI LIATOYKM, WO 3'ABNAIOTLCA NicnA eninawji,

« ABNAIOTbCA JOKA30M TOrO, O BONOCCA Oyno BUAaneHe WiAXoM BUCMUKYBaHHS;
BOHW LWBMAKO 3HMKAIOTb. 3 L€l NPUYNHN PEKOMEHAYETLCA NPOBOANTY eninALlito
BBeyepi. [py noTpebi nicnsa eninALii MOXXHa HAHECTU 3aCMOKINIMBUIA KPEM.

MIHT (3AJIEXKHO BIA MOAENI)

+Mu HacTinHO peKoMeHAYEMO BaM BUKOPUCTOBYBATM FONOBKY ANA NiNiHry 3a 2 AHi
A0 eninAyii, wo6 YHUKHYTU MOAPa3HEHHS LWKIipW.

+ | He pagUMo TaKoX OJHOYACHO KOPUCTYBATUCh refieM abo KpeMom AJist MifiHry.

- Micna niniHry pekomeHZyeMo MpoTepTu lWKipy Bosiorot dnaHenno gns
BMAANEHHA BiAMEPANX KNITWH LWKipw. MicnA Lboro HacyXo BUTPITb LLUKipY.

OHUTUS

Lugeda tahelepanelikult
enne seadme kasutuselevotmist.

« HOIATUS: Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast voi vahenenud flils-
iliste, sensoorsete voi mentaalsete véimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas eelnevalt
juhendatud véi koolitatud ning nad méistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei
tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

+ Hoidke seadet kuivas kohas.

- Arge kastke vette ega pange jooksva vee alla, isegi mitte seadme puhastamiseks.

. :DD‘( ENS: Seadet on lubatud kasutada vaid selleks ettenahtud ning komplekti
kuuluva toiteplokiga ENS.

. Kui pistiku osade kontaktid on kahjustatud, tuleb toiteallika pistik kasutuselt

korvaldada.

- Selle trafo vélist painduvat kaablit v6i juhet ei saa vahetada. Kui juhe on kahjustatud

voi ei too6ta, tuleb trafo kasutuselt kdrvaldada.

« Uhendage seade vooluvérgust lahti parast kasutamist, enne puhastamist ja selle
rikke esinemise korral.

« Seadet ei ole lubatud vooluvérgust lahti Gthendada juhtmest tdmmates. Vooluvor-
gust lahti Ghendamine peab toimuma pistikust tommates.

- Mitte kasutada pikendusjuhet.

- Arge laske seadmel puutuda kokku riietega.

. Arge kasutage epilaatorit:

- ndo, ripsmete vai juuste jaoks

- vigastatud nahapinnal

- vigastusohtlikes kehapiirkondades (veenilaiendid, neevused, sinnimargid)

- juhul kui te kannatate nahavaevuste all (ekseemid, pdletushaavad, akne). Biki-
inipiirkonna raseerimisel voib seadet kasutada vaid valimise kontuuri piiramiseks.
Mitte kasutada seadet intiimsetes piirkondades (hdbememokad). Parimate
higieenitingimuste taga-miseks ei soovita me teil oma anda seadet kasutamiseks
mitte kellelegi teisele, isegi mitte oma ldhedastele.

« Teie turvalisuse huvides on see seade konstrueeritud vastavalt antud valdkonda reg-
uleerivate normide ja maaruste satetele (madalpinge direktiiv, elektromagnetiline
thilduvus, Keskkond).

- HOIATUS: See seade ei ole moéeldud kasutamiseks piiratud fuisiliste, sensoorsete
voi vaimsete voimetega isikute poolt (kaasa arvatud lapsed) voi vastavate teadmiste
ja kogemusteta isikute poolt ilma nende turvalisuse eest vastutava isiku jarelvalve ja
eelneva, seadme kasutamist selgitava juhendamiseta. Seade on médeldud vaid sih-
totstarbeliseks kasutamiseks. Kindlasti mitte ei tohi anda seadet lastele mangimiseks.

« Mitte puhastada abrasiivsete voi korrodeerivate ainetega.

- Mitte kasutada temperatuuril alla 0 °C ega temperatuuril tle 35 °C.

GARANTII

See seade on médeldud vaid kodustes tingimustes kasutamiseks. Seadet ei ole luba-
tud kasutada drieesmarkidel. Seadme mitte-sihtotstarbekohase kasutamise korral
kaotavad seadmele laienevad garantiitingimused kehtivuse.

UHESKOOS KESKKONDA SAASTES!
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(D Teie seadmes on kasutatud viga mitmeid imbertédtlemist véi kogu-
mist véimaldavaid materjale.

2 Tooge seade vaid spetsiaalsesse kogumisjaama voi selle puudumisel
volitatud teenindusettevéttesse, kus teie seade utiliseeritakse nduete-
kohaselt'.

aadressil

Need juhendid on saadaval meie kodulehel

www.rowenta.com

NAHA ETTEVALMISTAMINE

« Nahk peab olema puhas ja kuiv.

«Kuivepileerimine: vdikeste punaste tapikeste ilmumine pérast epileerimist annab tunnistust
sellest, et karvad on ilusti vélja tommatud; tapid kaovad Usna pea. Seetdttu on soovitatav
epileerida 6htuti. Vajaduse korral kasutage parast epileerimist leevendavat kreemi.

KOORIMINE (SOLTUVALT MUDELIST)

« Nahaarrituse valtimiseks on soovitatav kasutada koorimisotsikut 2 paeva enne epileerimist.

- Samal aja ei tohi kasutada depilatsioonikreemi.

» Peale koorimist on soovitatav t66deldud nahk niiske lapiga tile plihkida, et surnud nahk
taielikult eemaldada.

SAUGOS PATARIMAI

Prie$ naudodami
atidziai perskaitykite.

« ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus vaikai ir sutrikusiy
fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir ziniy asmenys, jei jie
prizidrimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie supranta
susijusius pavojus. Vaikams Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali be priezitros
valyti prietaiso arba atlikti jo technine prieZidra.

- Prietaisa laikykite sausoje vietoje.

« Nenardinkite j vandenj ir nelaikykite po tekanciu vandeniu net valymo tikslais.

. ENS: Prietaiso turi bati naudojamas tik su pateikiamu maitinimo bloku
ENS.

. Jei kistuko smeigés pazeistos, prie tinklo jungiamas maitinimo Saltinis negali

bati nenaudojamas

- Sio transformatoriaus i$orinio lankstaus kabelio ar laido pakeisti negalima; jei laidas
pazeistas ar neveikia, transformatorius negali bati naudojamas.

- Atjunkite prietaisa pries jj valydami, sutrikus jo veikimui ar jei jo nebenaudojate.

« Norédami atjungti prietaisa, imkite uz kistuko, o ne traukite laida.

+ Nenaudokite ilgikliy.

« Prie prietaiso neprilieskite drabuziy.

« Nenaudokite epiliatoriaus:

- ant veido, blakstieny ar plauky

- ant pazeistos odos;

- pavojingose vietose (iSsiplétusios venos, apgamai, jgimtos démés);

- jei sergate odos ligomis (egzema, odos uzdegimais, yra inkstiry).

Depiliuojant bikini sritj Sis aparatas turi bati naudojamas tik iSoriniams konttrams for-

muoti. Nenaudokite aparato intymiausioms vietoms depiliuoti (lytinéms lGpoms). Dél

higienos priezas¢iy rekomenduojame aparato neskolinti net artimiausiems asmenims.

- Sio aparato saugumas uztikrintas laikantis taikomy standarty ir teisés akty (zemos
jtampos, elektromagnetinio suderinamumo, aplinkos direktyvy ir pan).

. [SPEJ IMAS: Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy
fizinés, jutiminés arba protinés galimybés yra apribotos, taip pat asmenims, ne-
turintiems atitinkamos patirties arba ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma
atsakingi asmenys uztikrina tinkama priezilrg arba jie i$ anksto gauna instrukcijas
dél $io aparato naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su
aparatu.

- Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozija sukelianc¢iomis priemonémis

« Aparato nenaudokite esant minusinei ir aukstesnei negu 35 °C temperatarai.

GARANTUA

JUsy aparatas skirtas tik naudoti namuose. Jo negalima naudoti profesiniams tik-
slams.
Netinkamai naudojant aparata garantija netaikoma.

SIDEKIME PRIE APLINKOS SAUGOJIMO!
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@ Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti i pirmines
zaliavas arba perdirbti.

=) Nuneskite ji i surinkimo punktg arba, jei jo néra, i centra, kuris yra igalio-
tas atlikti priezilra, kad aparatas baty perdirbtas.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir masy svetainéje www.
rowenta.com

ODOS PARUOSIMAS

« Jasy oda turi bati Svari ir sausa.

- Sausos odos depiliavimas: Po depiliavimo atsirandantys mazi raudoni taskeliai
rodo, kad plaukeliai iSrauti. Taskeliai greitai iSnyks. Dél Sios priezasties pageidautina
oda depiliuoti vakare. Jei reikia, baigé depiliuoti uztepkite raminamojo kremo.

PILINGAS (PRIKLAUSOMAI NUO MODELIO)

- Kad nesudirgintuméte savo odos, primygtinai rekomenduojame naudoti
pavirsinio odos sluoksnio valymo galvute pries dvi dienas iki plaukeliy salinimo.

- Kartu nenaudokite pilingo zelés arba kremo.

« Po pilingo procediros odos pavirsiy patariame nusluostyti drégna flanele ir
nuvalyti negyva oda. Po to oda gerai nudziovinkite.

Pirms lietoSanas uzmanigi
izlasiet $is instrukcijas.

DROSIBA

« BRIDINAJUMS: So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam
fiziskam, sensoram vai garigam spéjam, ka ari tadi, kam trakst pieredzes un zinasanu,
ja vien vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba
vai ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka o ierici drosi lietot, un apzinas ar to
saistitos riskus. Bérni ar 30 ierici nedrikst

spéléties, ka arl bez uzraudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.

Glabajiet ierici sausa vieta.

Neiegremdéjiet Gdeni un neturiet zem tekosa Gdens struklas pat tirisanas noltkos.

. :D-l:l—c ENS: Lekartu drikst izmantot tikai un vienigi kopa ar komplekta eso3o
barosanas bloku ENS.

. ]?TLE Ja mainamo dalu tapas ir bojatas, mainamais barosanas bloks ir jaizmet.

- Si transformatora aréjo elastigo kabeli vai vadu nevar nomainit; ja vads ir bojats vai
nedarbojas, transformators ir jaizmet.

Atvienojiet ierici no tikla, ja to nelietojat, pirms tirisanas vai ja radusies traucéjumi.

Neatvienojiet iekartu no tikla, velkot to aiz vada, t velciet to aiz kontaktspraudna.

Neizmantojiet pagarinatajus.

Nelaujiet iericei saskarties ar apgérbu.

Neizmantojiet epilatoru:

- uz sejas, skropstu vai matu epilésanai

- uz bojatas adas

- uzriska zonam (varikozam vénam, dzimum-zimém)

- ja jus cie$at no adas saslimsanas (ekzéma, iekai-sums, pinnes).

lzmantojot epilaciju bikini zonai, So iekartu var izmantot tikai aréjai kontadrai. Neizman-

tojiet to intimajam zonam (kaunuma lapam). Higiénisku iemeslu dé| iesakam nedot

lietot ierici citai personai pat no tuvako cilvéku vidus

- Jasu drosibas noltkos 3T ierice atbilst piemérojamam normam un direktivam (elek-
tromagnétiskas savienojamibas direktiva, zemsprieguma direktiva, ietekme uz vidi).

« BRIDINAJUMS: 30 ierici nedrikst lietot personas (taja skaita bérni), kuru fiziskas,
manu vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personas, kuram nav nepieciesamas
pieredzes vai zinasanas, ja vien persona, kas ir atbildiga par vinu drosibu, neno-
drosina uzraudzibu vai ari nesniedz iepriek$éjas instrukcijas par ierices lietosanu.
Uzraugiet bérnus un parliecinieties, vai tie nespéléjas ar ierici.

« Neveiciet tiriSanu, izmantojot abrazivus vai korodéjosus produktus.

» Neizmantojiet iekartu, ja temperatdra ir zemaka par 0 °C vai augstaka par 35 °C.

GARANTUA

JUsu ierice paredzéta personigai lietosanai tikai majas apstaklos. To nevar lietot pro-
fesionalos noltkos. Nepareizas lietosanas gadijuma garantija nav spéka.

SAUDZESIM DABU!
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ADAS SAGATAVOSANAA

«Jasu adai ir jabat tirai un sausai.

-Sausa epilacija: mazi sarkani punktinu uz adas péc epilacijas norada, ka matini ir
pareizi izrauti; punktini atri izzudis. ST iemesla dé| epilaciju labak veiciet vakara. Ja
nepieciesams, péc epilacijas uzklajiet nomierinosu krému.

PiLINGS (ATBILSTOSI MODELIM)

(D lerices razo$ana izmantoti vairaki materiali.
< Izmetiet tos specialajos savaksanas punktos vai nododiet autorizéta ser-
visa centra talakai apstradei.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari miisu majas lapa www.rowenta.com

+Mis Jums patie%oCm iesakCm izmantot p¥linga uzgali 2 dienas pirms epilatora
lieto%oanas, lai izvair¥tos no Cdas iekaisuma.

-Un neizmantot vienlaic¥gi p¥linga gilu vai krimu.

«Pic pilinga més Jums iesakCm noslauc¥t attiec¥go zonu ar mitru kokvilnas
lupatinu, lai atdal¥tu atmirusas Sunas.

Przed rozpoczeciem uzytkowania prosimy
uwaznie zapoznac sie z ponizsza instrukcja.

BEZPIECZENSTWO

« OSTRZEZENIE: Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych
oraz osoby nieposiadajace stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytacznie pod
nadzorem albo po otrzymaniu instrukcji dotyczacych bezpiecznego korzystania z
urzadzenia. Dzieci nie powinny wykorzystywac urzadzenia do zabawy. Czyszczenie
oraz czynnosci konserwacyjne nie powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci bez
nadzoru dorostych.
Przechowywac urzadzenie w suchym miejscu.
Nie nalezy zanurza¢ w wodzie lub umieszcza¢ pod biezacg wodg nawet w celu
oczyszczenia urzadzenia.
. :D-l:l—( ENS: Nalezy stosowac wytacznie zasilacz dostarczony wraz z urzagdzeniem
ENS.

Jesli styki czesci wtyczki sg uszkodzone, zasilacz wtyczkowy nalezy zeztomowac.

Zewnetrzny elastyczny kabel lub przewdd tego transformatora nie moze zostac¢
wymieniony; jesli przewod jest uszkodzony lub nie dziata, transformator nalezy
zeztomowacd.

Odtaczy¢ urzadzenie od zasilania po zakorczeniu uzytkowania, przed czyszczeniem

i w przypadku wystapienia nieprawidtowosci.

Odtaczajac urzadzenie od zasilania, nalezy chwycic¢ za wtyczke, nie za kabel.

Nie uzywac przedtuzaczy.

Unika¢ kontaktu urzadzenia z ubraniami.

Nie stosowac depilatora:

- natwarzy, rzesach i wtosach

- na uszkodzonej skérze

- na strefach wrazliwych (zylaki, piegi, znamiona)

- w przypadku wystepowania reakcji skdrnych (egzema, tradzik, zapalenia).

W przypadku depilacji strefy bikini depilatora uzywac wylgcznie za zewnetrznym konturze.

Nie stosowac na strefach intymnych (wargi sromowe). Ze wzgledéw higienicznych nie za-

lecamy uzyczania depilatora nawet najblizszym osobom.

+ Dla bezpieczenstwa zapewniono zgodno$¢ urzadzenia z obowigzujgcymi normami i
przepisami prawnymi (Dyrektywa Niskonapieciowa, Zgodnos¢ Elektromagnetyczna,
Dyrektywa Srodowiskowa...).

- OSTRZEZENIE: Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym
réwniez przez dzieci) o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych lub przez osoby bez odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba
ze znajduja sie one pod bezposrednim nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bez-
pieczenstwo lub osoba ta udzielita im wskazéwek dotyczacych obstugi urzadzenia.
Nalezy dopilnowag, aby dzieci nie uzywaty urzadzenia do zabawy.

« Nie czysci¢ produktami powodujgcymi scieranie lub korozje.

+ Nie uzywac poza zakresem temperatur od 0 °C do 35 °C.

GWARANCJA

Depilator jest przeznaczony wytacznie do uzytku domowego i osobistego. Nie uzywac
depilatora do celéw zawodowych. Gwarancja traci wazno$¢ w przypadku niewtasci-
wego uzytkowania depilatora.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!
(® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ pod-
E dane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
S W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki. Nie
nalezy go umieszczac z innymi odpadami komunalnymi.
Pomdzmy chroni¢ srodowisko naturalne.
Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jednak zdecy-
dujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomyslec¢ o tym, w jaki sposéb mozesz pomdc
chroni¢ srodowisko, pozwalajac na jego ponowne wykorzystanie, recykling lub odzysk
w inny sposéb. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny moze zawiera¢ szkodliwe sub-
stancje, ktére moga mie¢ niekorzystny wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.
Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucaé razem z odpadami domowymi.
Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie nowego réwnowaznego
produktu lub zatwierdzonego centrum serwisowego do przetwarzania.
Przed utylizacja urzadzenia nalezy wyjac baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu, ktéry powie
ci, co masz robic.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com

PRZYGOTOWANIE SKORY

« Skéra musi by¢ czysta i sucha.

» Uzywanie depilatora na sucho: czerwone punkty na skérze pojawiajace sie po
zakonczeniu depilagji to normalny znak po usunieciu owtosienia; zaczerwienienia te
bardzo szybko znikna. Z tego wzgledu depilacje najlepiej przeprowadzacwieczorem.

Jezeli potrzeba, po zakoriczeniu depilacji mozna natozy¢ krem tagodzacy.

NAKLADKA PEELINGUJACA (W ZALEZNOSCI OD MODELU)

« Zalecamy uzycie gtowicy peelingujacej w 2 dni przed depilacjg, aby zapobiec
podraznieniu skory.

« Nie uzywac réwnoczesnie zelu lub kremu do peelingu.

« Po peelingu zalecamy przetarcie wilgotna rekawica w celu usuniecia martwego naskoérka.

Prectéte si pozorné pred pouZitim pfistroje.

BEZPECNOST

- UPOZORNENI: Tento spotfebi¢ smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let, stejné jako
osobami se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez
zkus$enosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly instruovany o bezpe¢ném
pouziti spotiebice a chapou rizika, k nimz mize dojit. Déti si se spotiebicem nesméji
hrat. Cisténi a uzivatelskou Udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

- udrzujte pfistroj v suchu.

+ Neponofujte do kapaliny, nepokladejte pod tekouci vodu a to ani za i¢elem ¢isténi.

. :D‘D‘C ENS: Pfistroj musi byt pouzivéan vyhradné s dodanym napéjecim
adaptérem ¢ ENS.
. & Pokud jsou koliky na zastréce poskozeny, napajeni zlikvidujte.

- Externi flexibilni kabel tohoto transformatoru nelze nahradit. Pokud je kabel
poskozeny nebo nefunkéni, transformator zlikvidujte.

- Odpojte zafizeni, jakmile ho prestanete pouzivat, pred cisténim, v pfipadé poruchy.

« Chcete-li odpojit spottebi¢, uchopte zastrc¢ku, netahejte za vedeni.

+ Nepouzivejte prodluzovacky.

« Zabrarite kontaktu zafizeni s oble¢enim.

- Nepouzivejte epildtor:

- na oblicej, fasy nebo vlasy

- na poranénou pokozku

- vrizikovych oblastech (kiecové Zily, pihy, matefska znaménka)

- trpite-li koZznimi chorobami (ekzém, zanéty, akné).

V pfipadé pouzivani na oblast bikin je tento pfistroj uréen vyhradné k pouziti na vnéjsi

kontury. Nepouzivejte na nejvnitiné;jsi partie (stydké pysky). Z hygienickych divodi

doporucujeme, abyste svij pristroj nepUjcovala ani osobam z vaseho blizkého okoli.

« Pro zachovani vasi bezpecnosti je tento pfistroj vyroben v souladu s platnymi normami
a nafizenimi (smérnice pro nizké napéti, o elektromagnetické kompatibilité, pro oblast
Zivotniho prostredi...).

- POZOR: Tento pfistroj neni ur¢en k tomu, aby ho pouzivaly osoby (vcetné déti)
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez
patfi¢nych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich
bezpecnost, dozor nebo pokud je tato osoba predem nepoucila o pouzivani tohoto
pfistroje. Dohlédnéte na to, aby si déti s pfistrojem nehraly.

- Pfi ¢isténi nepouzivejte brusné Cistici prostfedky nebo Ziraviny.

- Nepouzivejte pfi teploté nizsi nez 0 °C a vyssi nez 35 °C.

ZARUKA

V4s pristroj je ur¢en pouze pro domaci pouZiti. Pfistroj neni urcen k pouzivéni v
komer¢nich provozech. V pripadé nespravného pouZiti pfistroje zanika zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
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® vaz pfistroj obsahuje velké mnozstvi vyuzitelnych nebo recyklovatel-
nych materialG a akumulatory.

2 Odneste proto pfistroj do sbérného dvora nebo do autorizovaného ser-
visu, kde bude provedeno jeho zpracovani.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.
rowenta.com

PRIPRAVA POKOZKY

« VVase pokozka musi byt cistd a sucha.

« Epilace na sucho: Malé cervené tecky, které se po epilaci objevi, jsou diikazem toho, Ze vase
chloupky byly dobfe vytrzeny, a rychle vymizi. Z tohoto divodu provédéjte epilaci radéji
vecer. V pfipadé potieby pouzijte po epilaci uklidiujici krém.

PEELING (DLE MODELU)

+ Doporucujeme vam pouzivat exfoliacni hlavu dva dny po epilaci, aby nedoslo k poruseni
pokozky.

+ Nepouzivejte soucasné peelingovy gel ani krém.

+ Po peelingu vam doporucujeme pouzit vlhkou rukavici a s jeji pomoci odstranit zbytky
khize.

Pred poutitim si poriadne preitajte.

(=)

BEZPECNOST

« VAROVANIE: Toto zariadenie mdze byt pouzivané detmi od veku 8 rokov a oso-
bami so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami, alebo
osobami s nedostatkom skisenosti a vedomosti, ak su pod dohladom alebo boli
obozndmené s bezpecnym pouzitim tohto zariadenia a rozumeju moznym rizikam.
Deti si so spotrebi¢com nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelskd ddrzbu nesmu vyko-
ndvat deti bez dozoru.

« Pristroj uchovévajte na suchom mieste.

+ Nepondrajte a nedavajte pod tecicu vodu, ani za U¢elom Eistenia.

. :D‘D'C ENS: Pristroj musi byt pouzivany vyhradne s dodanym napajacim
adaptérom ENS.

. & V pripade poskodenia kolikov zastrcky vyradte zasuvny sietovy zdroj.

- Externy ohybny kébel ¢i Snuru tohto transforméatora nie je mozné vymenit. V pripade
poskodenia alebo nefunk¢nosti kabla vyradte transformator.

- Ked pristroj nepouzivate, pred kazdym cistenim a v
poruchy pristroj odpojte od zdroja elektrickej energie.

« Pri odpajani zariadenia zo siete ho uchopte za zastrc¢ku. Netahajte za privodny kabel.

- Nepouzivajte predlzovaci kabel.

« Pristroj nesmie prichadzat do kontaktu s oblecenim.

- Epilator nepouzivajte:

- natvar, mihalnice alebo vlasy

- na poranenej pokozke,

- vrizikovych oblastiach (kf¢ové zily, znamienka krasy, materské znamienka),

- ak trpite koznymi ochoreniami (ekzém, zapaly, akné).

V pripade pouzivania pristroja v oblasti bikin ho aplikujte iba na vonkajsie kontury.

Nepouzivajte v intimnejsich oblastiach (lonové pysky). Z hygienickych dévodov vam

odporucame svoj pristroj nepoziciavat ani najblizsim osobam.

« Pre vasu bezpecnost je tento pristroj v zhode s platnymi normami a predpismi (smer-
nica o nizkonapatovych zariadeniach, elektromagnetickej kompatibilite, zivotnom
prostredi...).

« VAROVANIE: Tento pristroj nie je uréeny na pouzivanie osobami (vratane deti) so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentélnymi schopnostami alebo osobami,
ktoré o pristroji nemaju potrebné vedomosti ¢i skiisenosti s nim, pokial nie su pod
dozorom zodpovednej osoby alebo im takd osoba predtym neposkytla pokyny ty-
kajuce sa pouZivania pristroja. Dohliadnite na to, aby sa deti nehrali s pristrojom.

- Nedistite ho za pouzitia drsnych alebo Zieravych latok.

+Nepouzivajte ho pri teplote niz3ej ako 0 °C a vyssej ako 35 °C.

ZARUKA

pripade

V4&s pristroj je urceny iba na domdce pouzivanie. Nemdze sa pouzivat na profe-
siondlne Ucely. Zaruka straca svoju platnost v pripade nespravneho pouzivania.

CHRANME ZIVOTNE PROSTREDIE!

)4

® vaz pristroj obsahuje vela cennych alebo recyklovatelnych materialov.
Likvidujte ho v zbernom mieste alebo v autorizovanom servisnom stre-
disku, aby doslo k jeho spravnej likvidacii.

Tieto inStrukcie su dostupné aj na nasich webstrankach
www.rowenta.com

PRIPRAVA POKOZKY

« Vasa pokozka musi byt Cistd a sucha.

« Depilacia nasucho: malé cervené bodky, ktoré sa objavia po depildcii, dokazuju,
e vase chlpky boli odstrdnené spravne, bodky rychlo zmiznu. Z tohto dévodu
sa depilujte radsej vecer. Ak je to potrebné, po depilacii naneste mastny krém.

PILING (PODLA MODELU)

-Dorazne vam odporticame pouZzitie exfoliacnej hlavy 2 dni pred epilaciou, aby ste sa
vyhli podrazdeniu pokozky.

- Nepouzivajte zaroven pilingovy gél ani krém.

« Po pilingu vdm odport¢ame pretriet osetrovanu oblast vlhkou Zinkou, aby sa
odstranila odumretd pokozka.

Haszndlat el6tt olvassa el figyelmesen.

()

BIZTONSAG

- FIGYELMEZTETES: A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezé, illetve gyakorlat és tudas
nélkili személyek csak feliigyelet mellett, illetve akkor hasznalhatjak, ha utmutatést
kaptak a késziilék biztonsagos hasznélatarél és megismerték a vellk jaré veszély-
eket. A gyerekek soha ne jatssznak a készllékkel A gyerekek feltigyelet nélkil soha
ne végezzenek takaritast vagy karbantartasta késziléken!

- Tartsa szarazon a késziiléket.

- Ne meritse vagy helyezze folydviz ald, még tisztitdshoz sem.

. :D‘D—C ENS: A késziilék kizarélag szdamu tdpegységgel hasznalhaté ENS.

. Ha a dugasz érintkezéi sériiltek, a konnektorba dughato tapegységet le kell

selejtezni.

- A fesziltségatalakito kilsé hajlékony kabele vagy vezetéke nem cserélhet6; ha a
kabel sériilt vagy nem muikodik, a feszultségatalakitot le kell selejtezni.

+ A késziilék ne érintkezzen a ruhazataval.

+ A késziilék elektromos halozati kdbelét ne a kabelnél, hanem a dugénal fogva huzza
ki.

 Ne hosszabbitsa meg a kabelt.

« A késziilék ne érintkezzen a ruhazataval.

« Ne hasznélja az epilatort a kdvetkez6 esetekben:

- az arcaval, a szempilldjaval, illetve a hajaval

- sériilt bérfellileteken

- kockazatos terlileteken (hegek, anyajegyek, egyéb sziletési bérhibak)

- ha valamilyen bérbetegségben szenved (ekcéma, gyulladds, talyogok).

A bikini zonan valé hasznalat esetén a késziiléket csak a kiilsé kontur szértelenitésére

haszndlja. A késziilék a legintimebb teriiletek (szeméremajkak kornyéke) epildlasara

nem alkalmas. Higiéniai okokbol a késziiléket masoknak kdlcsénadni, még a szlikebb
kornyezeten belll sem tanacsolt.

. Az On biztonsaga érdekében a késziilék megfelel a hatalyban lévé szabvanyoknak
és elbirasoknak. (Kisfesziiltségli berendezések irdnyelv, elektromagneses kompati-
bilitas, kornyezetvédelem...).

- FIGYELMEZTETES: A késziiléket csdkkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességli személyek (a gyermekeket is beleértve), vagy a kell§ tapasztalatokat il-
letve ismereteket nélkil6z6 személyek csak felligyelet mellett, vagy abban az es-
etben hasznélhatjak, ha elézetesen a biztonsagukért felelés személytél megfelelé
tajékoztatast kaptak a készllék hasznélatat illetéen, illetve csak megfeleld feligyelet
mellett. Gondoskodjon a gyermekek feliigyeletérdl, és ne engedje jatszani 6ket a
késziilékkel.

- Tisztitasdhoz ne hasznaljon maré vagy agressziv szereket.

« Ne haszndlja a késziiléket 0 °C-nal alacsonyabb, illetve 35 °C-nal magasabb
hémérsékleten.

GARANCIA

A készilék kizarélag otthoni személyes hasznalatra vald. Professzionalis célokra
hasznalni tilos. Nem megfelel6 haszndlat esetén a garancia érvényét veszti.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

H

(@ Az On terméke széamos visszanyerhetd vagy Gjrahasznosithaté anyagot
tartalmaz.

=) Vigye el a kijel6lt gydjtéhelyekre, vagy ennek hianyaban hivatalos mar-
kaszervizbe, hogy megfeleléen hasznosithassak.

Ezen Gutmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com

A BOR ELOKESZITESE

« Bére legyen tiszta és szaraz.

- Szaraz epilalas: a bérfellleten epilalas utan megjelené apré voros pontok
azt bizonyitjak, hogy a szérszalakat sikeresen eltavolitottuk; a pontok hamar
elttinnek. A fenti okokbdl az epildlast lehetbleg este végezze. Sziikség esetén
hasznaljon epilalds utdn bérnyugtaté krémet.

HAMLASZTAS (MODELTOL FUGGOEN)

» Javasoljuk a hdmlasztéfej hasznalatat 2 nappal az epildlas el6tt, hogy az ne irritalja
bérét.

» Ne hasznaljon hamlaszté gélt vagy krémet a hamlasztassal egy idében.

» A hamlasztas utén javasoljuk, hogy torolje at az érintett teriileteket egy nedves
torilkozével, hogy eltavolitsa az elhalt bért. Utana széritsa meg bérét alaposan.

MpoyeTeTe BHUMATENHO NPeAY ynoTpeda.

BE3OMACHOCT

BHUMAHME: To3n ypen moxe fa ce n3nonssa oT feua Hag 8 roguHu u nuua
orpaHvnyeHn GU3NYEeCcKU, CETUBHM WU YMCTBEHM CMOCOGHOCTW, Unn nuuya 6e3
OMWT 1 3HaHUA, aKo Ca MOCTaBeHW Noj HabnoaeHre nnn 6bAaaT MHCTPYKTUPAHU
3a 6e3onacHaTa My ynotpeba, u pasbupat onacHoctute. C ypeaa He TpsAabBa fa cu
nrpanT Ageua. [la He ce M3BbPLUBA NOUNCTBAHE M NOAAPBXKKA OT AeLa, ocTaBeHU 6e3
Hagsop.
CbXpaHsBalTe ypeaa Ha CyXxo MACTO.
He noTananTe n He nocTaBANTe Nof Tevalla BoAa, AOPU NPW NMOYNCTBAHE.
. D‘l:l‘( ENS: Ypepna TpsbBa ga 6bAe M3non3saH eMHCTBEHO C NpefoCTaBeHUs
3axpaHBaly, 6510k ENS.

AKO KnemuTe Ha 4acTuTe Ha Lierncena ca NoBpeAeHy, LWencesHoTo 3axpaHBaHe

TpabBa fa 6bae 6pakyBaHO
BbHWHMAT rbBKaB WHYp Unn Kaben ot To3m TpaHchopmaTop He moraT ga ce
NOAMEHSAT; aKo KabenbT e NOBPeAeH UK He paboTu, TpaHchopmaTopbT TpAbBa Aa
6be bpaKyBaH.
M3KkntoueTe yCTPONCTBOTO, ako He ro U3Mon3BaTe noBeyve, Npean noyncTBaHe u B
cnyvaii Ye 3abenexunTe HAKaKbB Npobnem.
3a fja U3KMIoUYUTE YCTPONCTBOTO OT KOHTAKTa, He AbpraiiTe oT Kabena.
He n3nonsgante yabmKuTenHn Kabenu.
He nocTaBsaiiTe ycTponcTBOTO B 61M30CT A0 06NEKNOTO.
He n3nonseaite enunatopa:
- B 6n130CT AO NNLETO, O MUTTIUTE MU KOcaTa

BbPXY PaHW MO KoXKaTa
- BbPXY OMaCHU 30HW (Pa3LLNpPeHN BEHW, BEHKI, POANIHN NeTHa)

npu KoXHY 3abonaBaHUsA (eK3eMu, Bb3naneHuns, akHe).

Mpwv non3BaHe 3a GUKMHK-30HATA, TO3M Ype[ Ce U3MOo3Ba CamMo 3@ BbHLIUHKA KOHTYP.

[la He ce n3non3Ba 3a Hal-MHTUMHUWTE 30HM (CpaMHM YCTHN).OT cbobpakeHNA 3a

JINYHA XMUTMEHa, He BY NpenopbyBamMe fa NpefoCTaBATE BallWA ypeq 3a nosssaHe ot

Opyru nuua, [opwv OT 6Nn3KuTe BU.

- C ornep Ha BalaTa 6€30MacHOCT TO3M ypea e B CbOTBETCTBME C AeNCTBalyMTe
CTaHZapTM 1 Hopmu (AMPEKTMBU HUCKO HanpeXeHue, eneKTpoMarHUTHa
CbBMECTMMOCT, OKOJTHa CpeAa U T.H.).

« BHUMAHME: To3n ypep He e npefHa3HayeH 3a Non3BaHe oT finua (BKNOUYNTENHO
feua) ¢ Gusmnyeckn, CeTUBHN UM YMCTBEHW YBPeXAaHWA, Uiv OT ivua 6e3 onut nnu
NO3HaHWA, OCBEH aKO He Ca KOHTPOIMPaHW UK He ca NONyYnnn npeaBapuTenHu
WHCTPYKLMM OT NnLe, KOeTo OTroBaps 3a TAxHaTa 6e3onacHocT. [leuata TpA6Ba fa
ce HabnoaaBar, 3a ia Ce fja rapaHT1pPa, Ye Te He CV UrpasT C ypeaa.

« He nsnonsgante abpa3nBHW U KOPO3MBHY NpenapaTy 3a NouncTBaHe Ha ypeaa.

- He n3nonsgaire ypega npu Temnepatypa no-Hucka ot 0 °C n no-sucoka ot 35 °C.

FTAPAHLMA

.

.

.

To3n ypepn e npefHa3HayeH efUHCTBEHO 3a AOMALLHO Mon3BaHe. Tol He MoXe
fa 6bAe v3nonsBaH Kato npodecuoHaneH ypea. [py HenpaBUIHO non3BaHe
rapaHuuaTa otnaga.

AA YYACTBAME B 3ALLUTATA HA OKOJTHATA CPE[IA!

H

(D BawwmAT ypen cbabpKa MHOTO matepuanu, KOUTo MoraT aa 6baat
M3MON3BaHy MOBTOPHO WM PELUKMPaHW 1 Npesapexpawm ce
6aTepun.

2 Mpepaiite To31 ypep B MyHKT 3a CbOMpPaHe UAK Npu innca Ha Takbe B
OTOpM3NPaH CEepPBU3EH LIEHTBP, 3a Aa O6bae M3BbplueHa obpaboTKaTa
my.

Te3n MHCTPYKUMM mMoraT Aa 6bAaT HamMepeHU CbLo U Ha HawuA
ye6caiiT www.rowenta.com

NoAroTBAHE HA KOXKATA

» KoxaTa Tpsb6Ba Aa e cyxa 1 uncTa.

+ Ennnauyma Ha cyxo: MankuTe YepBeHY TOUMLIM, KOUTO Ce NOABABAT CNlef envauys,
[OKa3BaT, Ye KocmuTe ca 6unu fobpe oTcKybHaTL; Te 6bP30 KM3ue3Bart. Mopaam
Ta3n NPUYMHA, 33 NPEANOoYUTaHE e fla Cce enunmpare Beyep. AKO € HeobXoANMO,
cnep enunauva Non3sanTe yCrnokoABall Kpem.

MWIWHI (CMOPEA MOAEJA)

» [lpenopbyBame B fa 13non3BaTe ekchonvpallata rnasa 2 AHU Ceq enunaumaTa,
3a fla M3berHeTe Apa3HeEHe Ha KoXKaTa.

« He n3nonsBaite eqHOBPEMEHHO refl U NUINHM-KPEeM.

- Cneg NunviHra BM mpenopbyBaMe Aa ce M3ObpLueTe C BiaXXHa Kbpna, 3a Aa
OTCTPaHMTE MbpTBaTa KOXa.

SIGURANTA

A se citi cu atentie inainte de utilizare.

+ AVERTISMENT: Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele cu
dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale sau fard experienta in utilizare numai sub su-
praveghere sau dacéd au fost instruiti in folosirea aparatului in siguranta si daca inte-
leg riscurile implicate. Nu ldsati copiii sd se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa
realizeze curatarea sau intretinerea aparatului nesupravegheati.

« Pastrati atul intr-un loc ferit de umiditate.

« Nu scufundati produsul in apa si nu il tineti sub jet de apa, nici macar pentru a-l
curata.

. :D'EI'C ENS: Aparatul trebuie utilizat exclusiv cu blocul de alimentare furnizat
ENS.

. Tn cazul in care pinii componentelor fisei sunt deteriorati, sursa de alimentare

cu fisd va fi casata.

« Cablul flexibil extern sau cablul acestui transformator nu pot fi inlocuite; in cazul in
care cablul este deteriorat sau nu functioneaza, transformatorul va fi casat.

» Deconectati aparatul imediat ce nu il mai utilizati, inainte de a-l curata, in caz de
defectiune.

« Nu deconectati aparatul trdgand de cablu, ci de stecher.

« Nu folositi un prelungitor electric.

« Nu aduceti aparatul in contact cu hainele.

« Nu utilizati epilatorul:

- pe fatd, gene sau par

- pe o piele cu leziuni

- pe zone cu risc (varice, alunite, semne din nastere)

- daca suferiti de afectiuni cutanate (eczema, inflamatii, acnee).

In cazul utilizarii in zona bikinilor, acest aparat este destinat strict pentru conturul ex-

terior. Nu-I utilizati in zonele cele mai intime (labii). Din considerente de igiend, va

recomandam sa nu imprumutati aparatul dumneavoastra nici macar persoanelor ap-
ropiate.

- Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele si regle-
mentarile aplicabile (Directiva privind dispozitivele de joasa tensiune, Directiva priv-
ind compatibilitatea electromagnetica, Directiva privind protectia mediului...).

« AVERTISMENT: Acest aparat nu este destinat utilizarii de cétre persoane (inclusiv
copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse sau de catre persoane lipsite
de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au putut beneficia,
din partea unei persoane responsabile pentru siguranta lor, de supraveghere sau
instruire prealabila cu privire la utilizarea aparatului. Copiii trebuie supravegheati
pentru a avea grija sa nu se joace cu aparatul.

- Nu curatati aparatul cu produse abrazive sau corosive.

- Nu utilizati aparatul la temperaturi mai mici de 0°C si mai mari de 35°C.

GARANTIE

Acest aparat este destinat exclusiv unei utilizari casnice. Aparatul nu trebuie utilizat
in scopuri profesionale. Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei
utilizari incorecte.

SA CONTRIBUIM LA PROTECTIA MEDIULUI!

(D Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau
reciclabile si acumulatori.

2 Duceti aparatul la un punct de colectare sau, dac nu este disponibil, la
un centru de service agreat pentru a asigura procesarea acestuia.
Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru

www.rowenta.com

PREGATIREA PIELII

- Pielea trebuie sa fie curata si uscata.

- Utilizarea pe uscat: micile puncte rosii care apar dupa epilare sunt dovada faptului
ca firele de par au fost bine smulse; ele vor disparea in scurt timp. Din acest motiv,
epilati-va de preferinta seara. Daca este necesar, aplicati o crema cu proprietati
calmante dupa epilare.

EXFOLIERE (IN FUNCTIE DE MODEL)

- Va sfatuim insistent sa utilizati capul de exfoliere la 2 zile dupa epilare, pentru a
evita agresarea pielii dvs.

» Nu utilizati simultan un gel sau o crema exfolianta.

- Dupa exfoliere, va recomandam sa va stergeti cu o manusa de baie umeda pentru
a indeparta pielea moarta.

Pred uporabo natancno preberite navodila.

VARNOST

« OPOZORILO: Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali vec in osebe z zman-

jsanimi fizicnimi, senzornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja,

¢e so pod nadzorom ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo
mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri ¢iS¢enju in vzdrzevanju
otroci brez nadzora ne smejo biti risotni.

Napravo shranjujte v suhem prostoru.

Ne potapljajte ali postavljajte pod tekoco vodo niti zaradi ¢is¢enja.

. :D-l:l—c ENS: Aparat se sme uporabljati izklju¢no s prilozenim polnilcem ENS.

& Ce so zati¢i delov vti¢a poskodovani, je treba dele za prikljucitev v elektri¢no

napajanje zavreci.

Zunanjega proznega kabla transformatorja ni mogoce zamenjati; ¢e je napajalni

kabel poskodovan ali ne deluje, je treba transformator zavreci.

Aparat vedno izklopite iz elektricnega omrezja, kadar ga ne uporabljate, pred vsakim

¢is¢enjem in v primeru tezav.

Ko izvlecete kabel, pridrzite vti¢nico (ne vlecite kabla).

Ne uporabljajte podaljSevalnega kabla.

Aparat ne sme priti v stik z oblacili.

Aparata ne uporabljajte:

na obrazu, obrveh ali laseh

na poskodovani koZi

na obcutljivih mestih (razsirjene vene, pege, znamenja)

- e imate nezdravo kozo (ekcem, vnetje, akne)

V primeru, da aparat uporabljate za bikini podrocje, je uporaba namenjena izklju¢no

na zunanjih delih, ne uporabljajte ga na intimnem predelu. Iz higienskih razlogov ne

priporo¢amo posojanja aparata niti najblizjim osebam.

« Za vaso varnost je aparat izdelan v skladu s pomembnimi standardi in zahtevami
(direktive za nizko napetosto, elektromagnetno zdruzljivost, zas¢ita okolja...).

+ OPOZORILO: Aparat ni namenjen za uporabo oseb (vklju¢no z otroci), katerih fizicne,
senzorne ali mentalne sposobnosti so pomanjkljive, kakor tudi ne osebe, ki nimajo
izkusenj ali znanja za uporabo aparata, razen v primeru, ko jih nadzoruje oseba,

- ki je odgovorna za njihovo varnost, oziroma, v kolikor so jim predhodno pojasnjena

navodila za uporabo. Priporocljivo je nadzorovati otroke ter prepreciti, da bi se igrali

z aparatom.

«Ne cistite z abrazivnimi ali korozivnimi sredstvi.

+Ne uporabljajte na temperaturi pod 0°C ali nad 35°C.

GARANCUJA

Aparat je namenjen izklju¢no za domaco in osebno uporabo. Ne sme se ga upora-
bljati v osebne namene. V primeru zlorabe, garancija izgubi veljavnost.

PRISPEVAJMO K ZASCITI OKOLJA!

)54

(D Aparat vsebuje stevilne materiale, ki jih je mogoce reciklirati.

2 Odlozite ga na mesto za reciklazo ali v pooblas¢eni servisni center, da
zagotovite reciklazo.

na nasi strani

Ta navodila se nahajajo tudi spletni

www.rowenta.com

PRIPRAVA KOZE

» Vasa koza mora biti Cista in suha.

- Suha depilacija: Majhne rdece pike, ki se pojavljajo po depilaciji, so le dokaz, da
so dlake odstranjene, te bodo hitro izginile. Zato se je najbolje depilirati zvecer. V
kolikor je to potrebno, nanesite kremo za pomirjanje koze po depilaciji.

UPORABA NASTAVKA ZA PILING (ODVISNO OD MODELA)

- Toplo vam priporo¢amo, da glavo za luscenje uporabite dva dni po epilaciji, saj
vasa koza ne potrebuje vec agresivnih postopkov naenkrat.

- Gela in kreme za lus¢enje povrhnjice ne uporabljajte istocasno.

+ Po luscenju priporoc¢amo, da z vlazno rokavico odstranite koscke mrtve koze.

BEZBEDNOST

Pailjivo procitajte pre upotrebe.

UPOZORENJE: Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8 godinai starija, hendike-
pirane osobe kao i lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne
za njihovu bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez nadzora ne
treba da Ciste i koriste aparat.

Cuvajte aparat na suvom mestu.
Ne potapajte aparat u vodu niti ga stavljajte ispod mlaza vode, ¢ak ni prilikom
ciscenja.

:DD‘( ENS: Aparat se iskljucivo mora koristiti uz punjac sa kojim je isporucen
ENS.
Ako su iglice na delovima utikaca ostecene, izvor napajanja sa utikacem se ne
sme koristiti.
Spoljni savitljivi kabl ili gajtan ovog transformatora nije moguce zameniti; ako je
gajtan ostecen ili ne radi, transformator mora da bude uklonjen.
Uredaj iskljucite nakon koris¢enja, pre ¢is¢enja ili u slucaju nepravilnosti.
Da biste iskljucili uredaj drzite za utikac, nemojte vuci kabl.
Nemojte koristiti produzne kablove.
Drzite aparat dalje od kose i odece.
Nemojte koristiti aparat:
- na drugom delu tela osim na stopalima,
na ostecenoj kozi ili kozi sa infekcijama,
na ranama, zuljevima, bradavicama.
- narizi¢nim zonama (prosirene vene, mladezi, belege)
ukoliko imate neko kozno oboljenje (ekcem, upaljena koza, akne).
Ako vasa koZa postane veoma iritirana ili po¢ne da krvari, obratite se lekaru.
Ne koristite aparat vise od 3 sekunde na istoj zoni.
Ne vrsite preveliki pritisak na kozu.
Iz higijenskih razloga, savetujemo da aparat ne pozajmljujete ¢ak ni osobama iz blize
okoline.
Nemojte koristiti u slucaju dijabetesa ili slabe cirkulacije.
Ukoliko imate probleme sa koZzom ili druge zdravstvene probleme, obratite se lekaru
pre upotrebe.
Ne stavljajte predmete u aparat i ne rastavljajte ga.
Za Vasu bezbednost, aparat je napravljen u skladu sa normama i propisima koji se
primenjuju (Propisi o niskom naponu, Elektromagnetna kompatibilnost, Zivotna
sredina...).
UPOZORENJE: Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane osobe (ukljucujudii
decu), kao ni lica bez iskustva i znanja za upotrebu aparata. Mogu ga upotrebljavati
samo ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost, a koja je up-
oznata sa uputstvom za upotrebu. PoZeljno je nadgledati decu kako biste bili sigurni
da se ne igraju aparatom.
- Ne distiti abrazivnim ni korozivnim proizvodima.
- Ne koristiti na temperaturiispod 0 °C i iznad 35 °C.
Cuvajte proizvod na suvom mestu i ne izlaZite ga suncu.

GARANCUA

Aparat je namenjen iskljuc¢ivo za ku¢nu i licnu upotrebu. Ne moze se koristiti u pro-
fesionalne svrhe. U slu¢aju nepravilnog koris¢enja, garancija se ponistava i nevazeca
je.

UCESTVUJMO U ZASTITI ZIVOTNE SREDINE!

(D Aparat sadrzi mnogobrojne materijale koji se mogu reciklirati.

< Duceti aparatul la un punct de colectare sau, dacé nu este disponibil, la
un centru de Odnesite ga u centar za recikliranje takvih proizvoda ili u
ovlaséeni servis.
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Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.com

PRIPRAVA KOZE

- Vada koza mora biti ista in suha.

- Suha depilacija: Majhne rdece pike, ki se pojavljajo po depilaciji, so le dokaz, da
so dlake odstranjene, te bodo hitro izginile. Zato se je najbolje depilirati zvecer. V
kolikor je to potrebno, nanesite kremo za pomirjanje koze po depilaciji.

UPORABA NASTAVKA ZA PILING (ODVISNO OD MODELA)

- Toplo vam priporo¢amo, da glavo za lusc¢enje uporabite dva dni po epilaciji, saj
vasa koza ne potrebuje vec agresivnih postopkov naenkrat.

- Gela in kreme za lus¢enje povrhnjice ne uporabljajte istocasno.

« Po luscenju priporoc¢amo, da z vlazno rokavico odstranite koscke mrtve koze.

SIGURNOST

Pazljivo procitajte upute za uporabu
prije prve uporabe uredaja.

- UPOZORENJE: Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina te osobe sa

smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i

znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na siguran nacin

te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne

smiju Cistiti ni odrzavati uredaj bez nadzora.

Drzite uredaj na suhome mjestu.

Ne uranjajte u vodu niti stavljajte pod tekucu vodu, ¢ak i u svrhu ¢is¢enja.

. :D-l:l—( ENS: Uredaj se mora rabiti iskljucivio s originalnim punjacem koji je is-
porucen s uredajem ENS.

. EFE Ako su pinovi utikaca osteceni, priklju¢no napajanje ce biti otpisano.

Vanjski savitljivi kabel ovog transformatora ne moze se zamijeniti; ako se kabel osteti

ili prestane raditi, transformator vise nece biti uporabljiv.

Uredaj iskljucite nakon koristenja, prije cis¢enja ili u slu¢aju nepravilnosti.

Kako biste iskljucili uredaj povucite utikac, nemojte povlaciti kabel.

Nemojte koristiti produzne kabele.

Ne stavljajte uredaj u doticaj s odjecom.

Nemojte koristiti epilator:

na lice, trepavice ili kosu

- na ozlijedenoj kozi

na rizi¢nim zonama (prosirene vene, pjege, madezi)

ukoliko imate neko kozno oboljenje (ekcem, upale...)

Ukoliko rabite uredaj za bikini podrucje, imajte na umu da je predvidena iskljuc¢ivo

uporaba na vanjskim dijelovima bikini podru¢ja. Ne rabite ga na intimnijim dijelovima.

1z higijenskih razloga, savjetujemo da uredaj ne posudujete ¢ak ni bliskim osobama.

« Za Vasu sigurnost, uredaj je sukladan vazecim standardima i propisima (Propisi o
niskom naponu, Elektromagnetska kompatibilnost, Zastita okolisa...).

« UPOZORENJE: Uredaj ne smiju rabiti osobe (ukjucujuéi djecu) smanjenih fizi¢kih,
psihickih ili mentalnih sposobnosti i osobe bez iskustva i znanja u radu s uredajem
osim ako su pod nadzorom odrasle osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ih je
ista upoznala s uputama za rad s uredajem. Djeca trebaju biti pod nadzorom kako
se ne biigrala s uredajem.

« Ne cistite uredaj abrazivnim ni korozivnim sredstvima.

« Ne rabite uredaj na temperaturi ispod 0°C i iznad 35°C.

JAMSTVO

Uredaj je namijenjen iskljuc¢ivo za ku¢nu uporabu. Svaka profesionalna, neprimjer-
enaiili uporaba koja nije u skladu s uputama za uporabu oslobada proizvodaca svake
odgovornosti i jamstvo prestaje biti vazece.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!
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(D Uredaj sadrzi mnogobrojne materijale koji se mogu ponovno uporabiti
i reciklirati.
9 Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje slicnog otpada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

PRIPRAVA KOZE

» Vasa koza mora biti ¢ista in suha.

- Suha depilacija: Majhne rdece pike, ki se pojavljajo po depilaciji, so le dokaz, da
so dlake odstranjene, te bodo hitro izginile. Zato se je najbolje depilirati zvecer. V
kolikor je to potrebno, nanesite kremo za pomirjanje koze po depilaciji.

UPORABA NASTAVKA ZA PILING (ODVISNO OD MODELA)

- Toplo vam priporo¢amo, da glavo za lusc¢enje uporabite dva dni po epilaciji, saj
vasa koza ne potrebuje vec agresivnih postopkov naenkrat.

« Gela in kreme za lus¢enje povrhnjice ne uporabljajte isto¢asno.

« Po luscenju priporocamo, da z vlazno rokavico odstranite koscke mrtve koze.

SIGURNOST

Paljivo procitati prije upotrebe.

« UPOZORENJE: Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva
i znanja, ako su pod nadzorom ili su primili detaljna uputstva kako da koriste aparat
na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju
da se igraju s aparatom. Cié¢enje i odrzavanje aparata ne smije da obavljaju djeca
bez nadzora.

Drzite aparat na suhom mjestu.

Ne uranjajte niti stavljajte u tekuc¢u vodu ni u svrhu ¢is¢enja.

. ENS: Aparat se mora koristiti isklju¢ivo uz punjac s kojim je isporu¢en
ENS.
. & Ako se ostete pinovi na utikacu, utika¢ za napajanje vise nece biti uporabljiv.

Eksterni fleksibilni kabal ovog transformera se ne moze zamijeniti ako je kabal

ostecen ili ne funkcionira, i transformer ce biti otpisan.

Uredaj iskljucite nakon koristenja, prije ¢is¢enja ili u slucaju nepravilnosti.

Da biste iskljucili uredaj drzite za utikac, nemojte vuci kabl.

Nemojte koristiti produzne kablove.

Ne stavljajte uredaj u kontakt sa odjecom.

Nemoijte koristiti depilator:

- na lice, trepavice ili kosu

- na povrijedenoj kozi

na rizi¢nim zonama (prosirene vene, pjege, mladezi)

ukoliko imate neko kozno oboljenje (ekcem, upale, ...).

U slucaju da koristite aparat na bikini zoni, predvidena je upotreba iskljucivo za vanjske

dijelove, nemojte ga koristiti na intimnim dijelovima. Iz higijenskih razloga, savjetu-

jemo da aparat ne posudujete ¢ak ni osobama u neposrednoj okolini.

« Za Vasu sigurnost, aparat je u skladu s vaze¢im standardima i zahtjevima (Propisi o
niskom naponu, Elektromagnetna kompatibilnost, Zastita okoline...).

- UPOZORENVJE: Nije predvideno da aparat koriste osobe (uklju¢ujuci i djecu) ¢ije su
fizicke, ¢ulne ili mentalne sposobnosti smanjene, kao ni osobe koje ne posjeduju
iskustvo i znanje za upotrebu aparata, osim u slucaju da ih nadzire osoba odgovorna
za njihovu sigurnost ili da prethodno dobiju uputstvo za upotrebu aparata. Pozeljno
je nadgledati djecu kako biste bili sigurni da se ne igraju aparatom.

« Ne distiti abrazivnim ni korozivnim proizvodima.

+ Ne koristiti na temperaturi ispod 0°C i iznad 35°C.

GARANCUA

Aparat je namijenjen isklju¢ivo za ku¢nu i licnu upotrebu. Ne moze se koristiti u
profesionalne svrhe. U slu¢aju zloupotrebe, garancija prestaje vaziti.

UCESTVUJMO U ZASTITI OKOLINE!

)54

( Aparat sadrzi mnogobrojne materijale koji se mogu reciklirati.
2 Odlozite ga na mjesto za reciklazu ili u ovlasteni servisni centar kako bi
se mogao reciklirati.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach
www.rowenta.com

PRIPREMA KOZE

- Koza treba biti ¢ista i suha.

- Suha depilacija: Sitne crvene tacke koje se javljaju poslije depilacije samo su
dokaz da su dlacice odstranjene; one ce vrlo brzo nestati. Iz tog razloga, najbolje
je depilirati se navecer. Ukoliko je potrebno, nanesite kremu za umirivanje koze
poslije depilacije.

PILING (OVISNO O MODELU)

- Da bi izbjegli iritiranje koze, preporucujemo da koristite glave za piling dva dana
prije koristenja depilatora.

- Gel ili kremu nemojte upotrebljavati istovremeno.

« Preporucujemo da nakon pilinga vlaznom rukavicom uklonite komadi¢e mrtve
koze.
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